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T-Num

m
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T
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ero
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W
ICHTIG

IM
PO

RTANT
IM

PO
RTANT

IM
PO

RTANTE
IM

PO
RTANTE

D
ie

N
ichtbeachtung

dieserAnw
eisung

kann
zu

schw
eren

Verletzungen
oderSchäden

am
G

erätführen.
N

on-observance
ofthese

instructions
can

resultin
serious

injury
ordam

age
to

the
device.

Le
non

respectde
cette

notice
peutprovoquerde

graves
blessures

ou
des

dom
m

ages
de

l´appareil.
L´inosservanza

delle
presentiistruzionipuò

causare
ferite

gravio
danniall´apparecchio.

Sino
se

respetan
estas

instrucciones
se

pueden
producirgraves

lesiones
o

daños
en

elaparato.

W
ARNUNG

W
ARNING

AVERTISSEM
ENT

AVVERTENZA
ADVERTENCIA

D
iese

W
arnhinw

eise
m

üssen
eingehalten

w
erden,um

m
ögliche

Verletzungen
des

Benutzers
zu

verhindern.
These

w
arning

notes
m

ustbe
oberved

to
preventany

injury
to

the
user.

C
es

avertissem
ents

doiventêtre
respectés

afin
d´éviterd´éventuelles

blessures
de

l´utilisateur.
Attenersia

queste
indicazionidiavvertim

ento
perevitare

che
l´utente

siferisca.
Las

indicaciones
de

advertencia
se

deben
respetarpara

evitarla
posibilidad

de
que

elusuario
sufra

lesiones.

HINW
EIS

NO
TE

REM
ARQ

UE
NO

TA
NO

TA

D
iese

H
inw

eise
m

üssen
eingehalten

w
erden,um

m
ögliche

Beschädigungen
am

G
erätzu

verhindern.
These

notes
m

ustbe
observed

to
preventany

dam
age

to
the

device.
C

es
rem

arques
doiventêtre

respectées
afin

d´éviterd´éventuels
dom

m
ages

de
l´appareil.

Attenersia
queste

indicazioniperevitare
danniall´apparecchio.

Estas
indicaciones

se
deben

respetarpara
evitarposibles

daños
en

elaparato.

ACHTUNG
CAUTIO

N
ATTENTIO

N
ATTENZIO

NE
ATENCIÓ

N

Diese
Hinweise

geben
Ihnen

nützliche
Zusatzinform

ationen
zurInstallation

oderzum
Betrieb.

These
notes

give
you

usefuladditionalinform
ation

on
the

installation
oroperation.

Ces
rem

arques
vous

donnentdes
inform

ations
supplém

entaires
utiles

pourl´installation
ou

l´utilisation.
Q

ueste
note

forniscono
ulterioriinform

azioniutilirelative
all´istallazione

o
alfunzionam

ento.
Estas

indicaciones
le

ofrecen
inform

ación
adicionalque

le
resultará

útilpara
la

instalación
y

elfuncionam
iento.

Sicherheitshinw
eise

W
ichtige

H
inw

eise!U
nbedingtaufbew

ahren!
Lesen

Sie
die

G
ebrauchsanw

eisung,ins-
besondere

die
Sicherheitshinw

eise,sorgfältig
durch

bevorSie
das

G
eräteinsetzen

und
bew

ahren
Sie

die
G

ebrauchsanw
eisung

für
die

w
eitere

N
utzung

auf.W
enn

Sie
das

G
erät

an
D

ritte
w

eitergeben,geben
Sie

unbedingt
diese

G
ebrauchsanw

eisung
m

it.

Stoffw
echsel.M

an
unterscheidet5

klassische
M

assagem
ethoden:

Streichm
assage,Knet-,Klopf-und

Vibrationsm
assage

sow
ie

R
eibung/

Klatschungen.D
arüberhinaus

gibtes
w

ichtige
M

assagetechniken
w

ie
die

m
anuelle

Lym
phdrainage,R

eflexzonenm
assage,U

nterw
asser-

D
ruckstrahlm

assage,Bürstenm
assage

und
Fingerdruckm

assage
(Shiatsu,Akupressur).

D
ieses

G
erätdarfnichtzusam

m
en

m
itdem

H
ausm

üllent-
sorgtw

erden.JederVerbraucheristverpflichtet,alle
elek-

trischen
oderelektronischen

G
eräte,egal,ob

sie
Schad-

stoffe
enthalten

odernicht,beieinerSam
m

elstelle
seiner

Stadtoderim
H

andelabzugeben,dam
itsie

einerum
w

elt-
schonenden

Entsorgung
zugeführtw

erden
können.Entnehm

en
Sie

die
Batterien,bevorSie

das
G

erätentsorgen.W
erfen

Sie
verbrauchte

Batterien
nichtin

den
H

ausm
üll,sondern

in
den

Sonderm
ülloderin

eine
Batterie-Sam

m
elstation

im
Fachhandel.W

enden
Sie

sich
hinsicht-

lich
derEntsorgung

an
Ihre

Kom
m

unalbehörde
oderIhren

H
ändler.

Technische
D

aten
N

am
e

und
M

odell:
Abm

essungen:
G

ew
ichtca.:

Spannungsversorgung:
Kurzbetrieb:
ArtikelN

r.:
EAN

N
r.:

M
ED

ISA
N

A
M

ini-M
assagegerätM

M
I

12,5
x

9
x

10
cm

180
g

3
x

Batterien
1,5V,AAA

20
M

inuten
88501

pink
/88502

blau
/88503

grün
40

1558
888501

3
/40

1558
888502

0
/

40
1558

888503
7

G
arantie/R

eparaturbedingungen
Bitte

w
enden

Sie
sich

im
G

arantiefallan
IhrFachgeschäftoder

direktan
die

Servicestelle.Sollten
Sie

das
G

eräteinschicken
m

üssen,geben
Sie

bitte
den

D
efektan

und
legen

eine
Kopie

der
Kaufquittung

bei.Es
gelten

dabeifolgende
G

arantiebedingungen:
.Auf

Produkte
w

ird
ab

Verkaufsdatum
eine

G
arantie

für3
Jahre

gew
ährt.D

as
Verkaufsdatum

istim
G

arantiefalldurch
Kaufquittung

oderR
echnung

nachzuw
eisen.

M
ängelinfolge

von
M

aterial-oderFertigungsfehlern
w

erden
innerhalb

derG
arantiezeitkostenlos

beseitigt.
D

urch
eine

G
arantieleistung

trittkeine
Verlängerung

derG
arantie-

zeit,w
ederfürdas

G
erätnoch

fürausgew
echselte

Bauteile,ein.
Von

derG
arantie

ausgeschlossen
sind:

alle
Schäden,die

durch
unsachgem

äße
Behandlung,z.B.durch

N
ichtbeachtung

derG
ebrauchsanw

eisung,entstanden
sind.

Schäden,die
aufInstandsetzung

oderEingriffe
durch

den
Käuferoderunbefugte

D
ritte

zurückzuführen
sind.

Transportschäden,die
aufdem

W
eg

vom
H

erstellerzum
Ver-

braucheroderbeiderEinsendung
an

die
Servicestelle

entstanden
sind.

Zubehörteile,die
einernorm

alen
Abnutzung

unterliegen.
Eine

H
aftung

fürm
ittelbare

oderunm
ittelbare

Folgeschäden,die
durch

das
G

erätverursachtw
erden,istauch

dann
ausgeschlossen,

w
enn

derSchaden
am

G
erätals

ein
G

arantiefallanerkanntw
ird.

1
M

ED
ISA

N
A

2.3.4.a.b.c.d.
5.

Im
portantInform

ation!R
etain

for
future

use!R
ead

the
instruction

m
anual

carefully
before

using
this

device,
especially

the
safety

instructions,and
keep

the
instruction

m
anualforfuture

use.Should
you

give
this

device
to

anotherperson,itis
vitalthatyou

also
pass

on
these

instructions
foruse.

R
einigung

und
Pflege

Entsorgung

Entfernen
Sie

die
Batterien,bevorSie

das
G

erätreinigen.R
einigen

Sie
das

G
erätm

iteinem
w

eichen
Tuch,das

Sie
m

iteinerm
ilden

Seifenlauge
leichtbefeuchten.Verw

enden
Sie

keinesfalls
scharfe

R
einigungsm

itteloderAlkohol.Setzen
Sie

das
G

erätnichtderdirekten
Sonneneinstrahlung

aus,schützen
Sie

es
vorSchm

utz
und

Feuchtig-
keit.Benutzen

Sie
das

G
eräterstw

ieder,w
enn

es
völlig

getrocknetist.
Verw

ahren
Sie

das
G

erätan
einem

sauberen
und

trockenen
Platz.

W
ie

funktioniertdas
M

ini-M
assagegerätM

M
I?

D
ieses

G
erätfunktioniertaufBasis

derVibrationsm
assage.D

ie
4

M
assageköpfe

beginnen
nach

dem
D

ruck
aufdie

EIN
-/AU

S-Taste
in

dergew
ählten

G
erätefarbe

zu
leuchten

und
zu

vibrieren.

Prüfen
Sie

zunächst,ob
das

G
erätvollständig

ist.
Zum

Lieferum
fang

gehören:
1

M
ini-M

assagegerät
3

Batterien
1,5V,AAA

1
G

ebrauchsanw
eisung

Lieferum
fang

M
ED

ISA
N

A
M

M
I

D
as

G
erätistm

iteinersog.“TR
Y-M

E”-Funktion
ausgestattet.

H
ierbeiverhinderteine

kleine
Funktionslasche

,dass
die

EIN
-/AU

S-Taste
nach

Betätigung
einrastet.D

as
G

erätläuft
deshalb

nurso
lange,w

ie
die

Taste
gedrücktgehalten

w
ird.D

ie
Funktionslasche

m
uss

fürden
norm

alen
Betrieb

entfernt,d.h.
herausgezogen

w
erden.N

un
können

Sie
das

G
erätdurch

einen
D

ruck
aufdie

EIN
-/AU

S-Taste
einschalten.D

urch
erneuten

D
ruck

aufdie
Taste

schalten
Sie

das
G

erätw
iederaus.

Inbetriebnahm
e

W
echseln

Sie
die

Batterien
aus,w

enn
die

M
assageintensität

derM
assageköpfe

nachlässt.An
derG

eräterückseite
befindetsich

derD
eckeldes

Batteriefaches
.Ö

ffnen
Sie

ihn
durch

H
erunterschieben

und
setzen

Sie
3

neue
Batterien

1,5V,
AAA,ein.Achten

Sie
dabeiaufdie

Polarität(w
ie

im
Batteriefach

m
arkiert).Schließen

Sie
das

Batteriefach.

B
atterien

w
echseln

M
E

D
IS

A
N

A
A

G

“Try
M

e”-Funktionslasche
EIN

-/AU
S-Taste

M
assageköpfe

Batteriefach

B
edienelem

ente
13

4

2

4

10/2010

3
x

1
,5

V
,
A

A
A

2

3

1 2

1

D
ie

M
assage

isteine
derältesten

Behandlungsm
ethoden

über-
hauptund

w
ichtigerBestandteilderphysikalischen

Therapie.D
urch

m
echanische

Behandlung
deräußeren

G
ew

ebeschichten
des

Körpers
w

erden
verspannte

M
uskeln

gelockert,die
D

urchblutung
verbessertund

die
G

ew
eberegeneration

gefördert.D
adurch

w
irkt

M
assage

anregend
oderentspannend

und
kann

auch
N

erven-und
M

uskelschm
erzen

beseitigen.Ein
w

eitererEffektsind
die

positiven
W

irkungen
aufdas

G
efäßsystem

,die
inneren

O
rgane

und
den

W
as

istM
assage?

3

H
alten

S
ie

das
G

erätnur
m

itsanftem
D

ruck
aufdie

zu
m

assierende
S

telle
des

K
örpers!Zu

starker
D

ruck
kann

zu
Verletzungen

und/oder
zur

Funktionsbeeinträchtigung
des

G
erätes

führen! W
A

R
N

U
N

G

Im
Zuge

ständigerProduktverbesserungen
behalten

w
iruns

technische
und

gestalterische
Ä

nderungen
vor.

D
E
G
B
F
R
ITES

G
e
b
ra
u
c
h
s
a
n
w
e
is
u
n
g

M
a
n
u
a
l

M
o
d
e
d
’e
m
p
lo
i

Is
tru
z
io
n
i
p
e
r
l´u
s
o

In
s
tru
c
c
io
n
e
s
d
e
u
s
o

M
in
i-M

a
s
s
a
g
e
g
e
rä
t
M
M
I

M
in
i
m
a
s
s
a
g
e
r
M
M
I

M
in
i-m

a
s
s
e
u
r
M
M
I

M
in
i-M

a
s
s
a
g
g
ia
to
re

M
M
I

M
in
i
a
p
a
ra
to

d
e
m
a
s
a
je
M
M
I

2

3

1

4

3

Verpackungen
sind

w
iederverw

endbaroderkönnen
dem

R
ohstoff-

kreislaufzurückgeführtw
erden.Bitte

entsorgen
Sie

nichtm
ehr

benötigtes
Verpackungsm

aterialordnungsgem
äß.Sollten

Sie
beim

Auspacken
einen

Transportschaden
bem

erken,kontaktieren
Sie

bitte
sofortIhren

H
ändler.

D
as

G
erätistnurfürden

privaten
G

ebrauch
bestim

m
t.

Sollten
Sie

gesundheitliche
Bedenken

haben,sprechen
Sie

vordem
G

ebrauch
m

itIhrem
Arzt.

Benutzen
Sie

das
G

erätnurentsprechend
seinerBestim

m
ung

lautG
ebrauchsanw

eisung.BeiZw
eckentfrem

dung
erlischt

derG
arantieanspruch.

Sollten
w

ährend
derAnw

endung
U

nannehm
lichkeiten

w
ie

z.B.
Schm

erzen
oderandere

Beschw
erden

auftreten,brechen
Sie

die
Anw

endung
sofortab,schalten

Sie
das

G
erätaus

und
halten

Sie
R

ücksprache
m

itIhrem
Arzt.

Sie
dürfen

das
G

erätnichtverw
enden,w

enn
Sie

an
eineroder

m
ehreren

derfolgenden
Krankheiten

bzw.Beschw
erden

leiden:
D

urchblutungsstörungen,Kram
pfadern,offene

W
unden,Prellungen,

H
autrisse,Venenentzündungen

oderThrom
bose.

Verw
enden

Sie
das

G
erätnicht,w

enn
Sie

schw
angersind.

Besondere
Sorgfaltistnotw

endig,w
enn

das
G

erätan,von
oderin

derN
ähe

von
Kindern,Kranken

und
hilflosen

Personen
verw

endet
w

ird.
Lassen

Sie
nichtzu,dass

das
G

erätvon
Kindern

als
Spielzeug

benutztw
ird.Es

m
uss

fürKinderunzugänglich
aufbew

ahrtw
erden.

Lassen
Sie

Kindernie
m

itden
Verpackungsm

aterialien
spielen,

es
bestehtErstickungsgefahr!

W
enden

Sie
das

G
erätnichtdirektam

Kopf,aufKnochen
oder

G
elenken,aufderVorderseite

des
H

alses,im
G

enital-oder
N

ierenbereich
an.

Begrenzen
Sie

den
Einsatz

des
G

erätes
aufeine

D
auervon

20
M

inuten
und

lassen
Sie

es
voreinererneuten

Verw
endung

ca.30
M

inuten
abkühlen.

Im
Störungsfallverw

enden
Sie

das
G

erätnicht.R
eparieren

Sie
das

G
erätnichtselbst!Lassen

Sie
R

eparaturen
nurvon

auto-
risierten

Servicestellen
ausführen.

Schützen
Sie

das
G

erätvorFeuchtigkeit.Sollte
dennoch

einm
al

Flüssigkeitin
das

G
eräteindringen,m

üssen
die

Batterien
sofort

entferntund
w

eitere
Anw

endungen
verm

ieden
w

erden.Setzen
Sie

sich
in

diesem
Fallm

itIhrem
Fachhändlerin

Verbindung
oderinform

ieren
Sie

uns
direkt.

Entfernen
Sie

die
Batterien,w

enn
Sie

das
G

erätlängere
Zeitnichtbenutzen.

Batterien
von

Kindern
fernhalten!Batterien

sind
nichtw

ieder
aufladbar!N

ichtkurzschließen!N
ichtins

Feuerw
erfen!

W
erfen

Sie
verbrauchte

Batterien
und

Akkus
nichtin

den
H

ausm
üll,sondern

in
den

Sonderm
üll

oderin
eine

Batterie-Sam
m

elstation
im

Fachhandel!

B
ATTER

IE-SIC
H

ER
H

EITSH
IN

W
EISE

Es
bestehtExplosionsgefahr!

D
ie

richtige
M

assage
Sie

können
die

M
assage

an
sich

selbstoderan
einem

Partnerdurch-
führen.Schalten

Sie
das

G
erätein

und
führen

Sie
es

aufdie
zu

m
assierende

Körperstelle.H
alten

Sie
die

M
assageköpfe

m
itsanf-

tem
D

ruck
aufdie

zu
m

assierende
Körperpartie.Konzentrieren

Sie
sich

beiderM
assage

nichtzu
lange

aufdie
selbe

Körperstelle,
sondern

w
echseln

Sie
den

M
assagebereich

häufigerw
ährend

der
Anw

endung.

Sie
können

durch
die

M
assagerichtung

entscheiden,w
elchen

EffektSie
erreichen

w
ollen:Eine

M
assage

in
R

ichtung
H

erz
entspannt,die

M
assage

vom
H

erzen
w

eg
regtan.

Eine
Anw

endung
sollte

m
axim

al20
M

inuten
dauern.W

enden
Sie

das
G

erätregelm
äßig

an,dam
itsich

die
positive

W
irkung

einstellen
kann.

Prinzipiellsollte
die

Anw
endung

im
m

erangenehm
sein.W

enn
Sie

Schm
erzen

spüren
oderdie

M
assage

als
unangenehm

em
pfinden,

brechen
Sie

die
Behandlung

ab
und

halten
Sie

R
ücksprache

m
it

Ihrem
Arzt.

Schalten
Sie

das
G

erätnach
derM

assage
aus.

2

G
B

Safety
instructions

Furtherm
ore,there

are
otherim

portantm
assage

techniques
such

as
m

anuallym
phatic

drainage,reflexology,underw
aterpressure

m
assage,brush

m
assage

and
fingerpressure

m
assage

techniques
(shiatsu,acupressure).

This
productm

ustnotbe
disposed

togetherw
ith

the
dom

estic
w

aste.Allusers
are

obliged
to

hand
in

allelectricalorelectronic
devices,regardless

ofw
hetherornotthey

contain
toxic

substances,
ata

m
unicipalorcom

m
ercialcollection

pointso
thatthey

can
be

disposed
ofin

an
environm

entally
accep-

table
m

anner.Please
rem

ove
the

batteries
before

disposing
ofthe

equipm
ent.D

o
notdispose

ofold
batteries

w
ith

your
household

w
aste,butdispose

ofthem
ata

battery
collection

station
ata

recycling
site

orin
a

shop.C
onsultyourm

unicipal
authority

oryourdealerforinform
ation

aboutdisposal.

Technicaldata
N

am
e

and
m

odel:
D

im
ensions:

W
eightapprox.:

Pow
ersupply:

Shortoperation:
Item

num
ber:

EAN
num

ber:

M
ED

ISA
N

A
M

inim
assagerM

M
I

12,5
x

9
x

10
cm

180
g

3
x

batteries
1,5V,AAA

20
m

inutes
88501

pink
/88502

blue
/88503

green
40

1558
888501

3
/40

1558
888502

0
/

40
1558

888503
7

W
arranty

and
repairterm

s
Please

contactyourdealerorthe
service

centre
in

case
ofa

claim
underthe

w
arranty.Ifyou

have
to

send
in

the
unit,please

enclose
a

copy
ofyourreceiptand

state
w

hatthe
defectis.

The
follow

ing
w

arranty
term

s
apply:

The
w

arranty
period

for
products

is
three

years
from

date
ofpurchase.In

case
ofa

w
arranty

claim
,the

date
ofpurchase

has
to

be
proven

by
m

eans
ofthe

sales
receiptorinvoice.

D
efects

in
m

aterialorw
orkm

anship
w

illbe
rem

oved
free

ofcharge
w

ithin
the

w
arranty

period.
R

epairs
underw

arranty
do

notextend
the

w
arranty

period
either

forthe
unitorforthe

replacem
entparts.

The
follow

ing
is

excluded
underthe

w
arranty:

Alldam
age

w
hich

has
arisen

due
to

im
propertreatm

ent,e.g.
nonobservance

ofthe
userinstructions.

Alldam
age

w
hich

is
due

to
repairs

ortam
pering

by
the

custom
er

orunauthorised
third

parties.
D

am
age

w
hich

has
arisen

during
transportfrom

the
m

anufactur-
erto

the
consum

erorduring
transportto

the
service

centre.
Accessories

w
hich

are
subjectto

norm
alw

earand
tear.

Liability
fordirectorindirectconsequentiallosses

caused
by

the
unitare

excluded
even

ifthe
dam

age
to

the
unitis

accepted
as

a
w

arranty
claim

.

1.
M

ED
ISA

N
A

2.3.4.a.b.c.d.
5. C

leaning
and

care

D
isposal

R
em

ove
the

batteries
before

cleaning
the

unit.C
lean

the
unit

using
a

softcloth
lightly

m
oistened

w
ith

a
m

ild
soapy

solution.
N

everuse
abrasive

cleaning
agents

oralcohol.D
on´texpose

the
unitto

directsunlight;protectitagainstdirtand
m

oisture.
W

aituntilthe
device

is
com

pletely
dry

before
using

itagain.
Keep

itin
a

clean,dry
place.

H
ow

does
the

m
inim

assagerM
M

Iw
ork?

This
item

is
based

on
the

principle
ofvibration

m
assage.The

4
m

assage
heads

startto
vibrate

and
to

glow
in

the
selected

item
colorafterpressing

the
O

N
-/O

FF-button
.

Please
check

firstofallthatthe
unitis

com
plete.

The
follow

ing
parts

are
included

as
standard:

1
M

inim
assager

3
batteries

(type
1,5V,AAA)

1
instruction

m
anual

Scope
ofsupply

M
ED

ISA
N

A
M

M
I

The
unitis

equipped
w

ith
a

“TR
Y-M

E”-function.H
ere

a
sm

all
lace

prevents,thatthe
O

N
-/O

FF-button
locks

after
pressing

it.The
item

therefore
can

only
be

used
as

long
as

the
button

is
keptpressed

dow
n.The

lace
needs

to
be

rem
oved

(pulled
out)fornorm

alusage.Afterpressing
the

O
N

-/O
FF-button

once,the
m

assageris
functioning.

Press
the

button
again

to
turn

itoff.

O
perating

R
eplace

the
batteries

w
hen

the
m

assage
intensity

ofthe
m

assage
heads

dim
inishes.The

lid
ofthe

battery
com

partm
ent

is
located

on
the

backside
ofthe

item
.

O
pen

the
lid

by
pushing

itdow
n

and
insert3

new
batteries

1,5V,AAA.Pay
attention

to
insertthe

batteries
in

the
correctw

ay
(the

correctpolarity
is

m
arked

inside
the

com
partm

ent).C
lose

the
lid.

B
attery

replacem
ent

“Try
M

e”-lace
O

N
-/O

FF-button
M

assage
heads

Battery
com

partm
ent

C
ontrols

13
4

2

4

3

1

2
1

M
assage

is
one

ofthe
oldestm

ethods
oftreatm

entand
an

im
portantpartofphysiotherapy.The

m
echanicaltreatm

entof
the

outertissues
ofthe

body
relaxes

the
m

uscles,im
proves

blood
circulation

and
supports

the
regeneration

oftissues.
M

assage
is

stim
ulating,relaxing

and
helps

to
elim

inate
pain

ofthe
nerves

and
m

uscles.
M

assage
m

ay
also

positively
effectthe

vascularsystem
,the

innerorgans
and

m
etabolism

.
There

are
five

classic
m

ethods
ofm

assage:Stroke
m

assage,
kneading,tapping

and
vibrating

m
assage

as
w

ellas
rubbing

and
slapping.

W
hatis

m
assage?

3

O
nly

apply
gentle

pressure
during

m
assage!

Too
strong

pressure
m

ay
lead

to
injuries

and/or
dam

ages
on

the
device! W

A
R

N
IN

G

In
accordance

w
ith

ourpolicy
ofcontinualproductim

provem
ent,

w
e

reserve
the

rightto
technicaland

design
changes

w
ithout

notice.

2

The
packaging

can
be

reused
orrecycled.Please

dispose
properly

ofany
packaging

m
aterialno

longerrequired.Ifyou
notice

any
transportdam

age
during

unpacking,please
contact

yourdealerw
ithoutdelay.

The
unitis

intended
only

foruse
in

the
private

hom
e.

C
onsultyourdoctorpriorto

using
the

device
ifyou

are
concerned

abouthealth
m

atters.
O

nly
use

the
unitforits

intended
purpose

in
accordance

w
ith

the
instructions

foruse.W
arranty

claim
s

becom
e

void
ifthe

unitis
m

isused.
Ifyou

experience
discom

fortduring
use,such

as
pain

orother
com

plaints,stop
using

the
device,sw

itch
itoffand

contact
yourdoctor.
You

should
notuse

this
device

ifyou
are

affected
by

one
orm

ore
ofthe

follow
ing

illnesses
and

conditions:C
irculation

disorders,
varicose

veins,open
w

ounds,bruises,broken
skin,inflam

m
ation

ofthe
veins

orthrom
bosis.

D
o

notuse
this

device
ifyou

are
pregnant.

Particularcare
should

be
taken

w
hen

using
the

device
in

the
vicinity

ofchildren,people
w

ith
illnesses

and
particulary

people
w

ith
specialneeds.

D
o

notallow
children

to
use

the
device

as
a

toy.The
device

should
be

stored
outofreach

ofchildren.
D

o
notallow

children
to

play
w

ith
the

packaging
m

aterial,
as

itm
ay

pose
a

risk
ofsuffocation!

Avoid
using

the
device

directly
on

the
head,bones

orjoints,
on

the
frontofthe

throat,in
the

genitalarea
oraround

the
kidneys.

D
o

notuse
the

unitform
ore

than
20

m
inutes.Allow

the
unit

to
cooldow

n
forapprox.30

m
inutes

before
you

use
itagain.

Ifa
defectoccurs,do

notuse
the

device.D
o

notrepairthe
device

yourself.O
nly

have
repairs

carried
outby

authorised
service

centres.
Protectthe

unitagainstm
oisture.Ifliquid

does
m

anage
to

penetrate
into

the
unit,rem

ove
the

batteries
im

m
ediately

and
do

notcontinue
to

use
the

unit.In
this

case
contactyour

specialistdealerornotify
us

directly.
Ifthe

unitis
notgoing

to
be

used
fora

long
period,please

rem
ove

the
batteries.

Keep
outofreach

ofchildren!N
otrechargeable!D

o
not

throw
into

open
fires!D

o
notshort-circuit!

D
o

notthrow
spentbatteries

into
dom

es-
tic

w
aste.D

ispose
ofthem

as
specialw

aste
orputthem

in
a

battery
collection

containerata
specialistdealer´s!

SA
FETY

N
O

TES
FO

R
B

ATTER
IES

There
is

a
dan-

gerofexplosion!

The
correctw

ay
ofm

assage
You

can
give

yourselfora
partnera

m
assage.Sw

itch
the

uniton
and

apply
to

the
partofbody

to
be

m
assaged.D

o
notuse

pressure;
justplace

the
m

assage
heads

lightly
on

the
body.D

o
not

concentrate
on

one
side

ofthe
body

fortoo
long;ratherchange

the
area

ofm
assage

frequently.

C
hoosing

the
direction

ofthe
m

assage
you

can
decide

on
the

effect:a
m

assage
tow

ard
the

heartrelaxes,a
m

assage
aw

ay
from

the
heartstim

ulates.
Each

session
should

notbe
m

ore
than

20
m

inutes.To
ensure

positive
results,please

use
the

m
assagerregularly.

The
application

should
feelpleasant.In

case
you

experience
pain

orfind
the

m
assage

disagreeable,please
interruptthe

session
and

consultyourdoctor.
Aftertreatm

ent,sw
itch

the
m

assage
device

off.

2

3

Lisez
attentivem

entle
m

ode
d’em

ploi,et
en

particulierles
consignes

de
sécurité,

avantd’utiliserl’appareil.
C

onservez
bien

ce
m

ode
d’em

ploi.Vous
pourriez

en
avoirbesoin

parla
suite.

Lorsque
vous

rem
ettez

l’appareilà
un

tiers,
m

ettez-luiim
pérativem

entce
m

ode
d’em

ploi
à

disposition.

FR
C

onsignes
de

sécurité
le

drainage
lym

phatique
m

anuel,le
m

assage
des

zones
réflexes,le

m
assage

sous
l’eau

parjetd’eau
sous

pression,le
m

assage
à

la
brosse

etle
m

assage
parpression

desdoigts
(shiatsu,accupression).

C
etappareilne

doitpas
être

placé
avec

les
ordures

m
éna-

gères.C
haque

consom
m

ateurdoitram
enerles

appareils
électriques

ou
électroniques,qu’ils

contiennentdes
substan-

ces
nocives

ou
non,à

un
pointde

collecte
de

sa
com

m
une

ou
dans

le
com

m
erce

afin
de

perm
ettre

leurélim
ination

écologique.Pourplus
de

renseignem
ents

surl’élim
ination

des
déchets,

veuillez
vous

adresseraux
services

de
votre

com
m

une
ou

bien
à

votre
revendeur.

C
aractéristiques

techniques
N

om
etm

odèle:
D

im
ensions:

Poids
env.:

Alim
entation

électrique:
U

tilisation
brève:

N
um

éro
d’article:

N
um

éro
EAN

:

M
ED

ISA
N

A
M

ini-m
asseurM

M
I

12,5
x

9
x

10
cm

180
g

3
x

piles
1,5V,AAA

20
m

inutes
88501

rose
/88502

bleu
/88503

vert
40

1558
888501

3
/40

1558
888502

0
/

40
1558

888503
7

C
onditions

de
garantie

etde
réparation

En
cas

de
recours

à
la

garantie,veuillez
vous

adresserà
votre

revendeurspécialisé
ou

contactez
directem

entle
service

clientèle.
S’ilestnécessaire

d’expédierl’appareil,veuillez
indiquerle

défaut
constaté

etjoindre
une

copie
du

justificatifd’achat.
Les

conditions
de

garantie
sontles

suivantes:

N
ettoyage

etentretien

Élim
ination

R
etirez

les
piles

avantde
nettoyerl’appareil.N

ettoyez
l’appareilavec

un
chiffon

doux
hum

idifié
avec

une
eau

légèrem
entsavonneuse.

N
’utilisez

en
aucun

cas
de

produits
de

nettoyage
détergents

ou
d’alcool.N

’exposez
pas

l’appareilaux
rayons

directs
du

soleil,pro-
tégez-le

des
saletés

etde
l’hum

idité.N
’utilisez

à
nouveau

l’appareil
que

lorsqu’ilestentièrem
entsec.C

onservez
l’appareildans

un
endroitpropre

etsec.

C
om

m
entfonctionne

le
m

ini-m
asseurM

M
I?

C
etappareilfonctionne

surla
base

du
m

assage
à

vibrations.Après
que

vous
ayez

appuyé
surbouton

m
arche

/arrêt
,les

4
têtes

de
m

assage
s'illum

inentdans
la

couleurde
l'appareilchoisie

et
com

m
encentà

vibrer.

Veuillez
vérifiertoutd’abord

qu’ilne
vous

m
anque

rien.Sontfournis:
1

M
ini-m

asseur
3

piles
(type

1,5V,AAA)
1

m
ode

d’em
ploi

Élém
ents

fournis

M
ED

ISA
N

A
M

M
I

L'appareilestéquipé
d'une

fonction
appelée

«
TR

Y
M

E
».U

ne
petite

languette
em

pêche
à

ce
que

le
bouton

O
N

/O
FF

s'enclenche
après

avoirété
actionné.Parconséquent,l'appareil

fonctionne
uniquem

enttantque
le

bouton
estm

aintenu
enfoncé.

Pourun
fonctionnem

entcontinu,la
languette

doitêtre
tirée

hors
du

boîtier.Ensuite,vous
pouvez

dém
arrerl'appareilen

appuyant
surle

bouton
O

N
/O

FF
.Pourarrêterl'appareil,appuyez

à
nouveau

surle
bouton.

M
ise

en
service

R
em

placez
les

piles
lorsque

l'intensité
du

m
assage

des
têtes

de
m

assage
dim

inue.Le
com

partim
entdes

piles
se

trouve
au

dos
de

l'appareil.O
uvrez-le

en
poussantle

couvercle
vers

le
bas

et
m

ettez-y
3

piles
de

1,5
V

AAA.C
e

faisant,veillez
à

la
polarité

correcte
(com

m
e

indiqué
dans

le
com

partim
ent).R

eferm
ez-le.

R
em

placerles
piles

Languette
“Try

M
e”

Bouton
m

arche
-arrêt

Têtes
de

m
assage

C
om

partim
entdes

piles

Elém
ents

de
com

m
ande

13
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Le
m

assage
estune

des
plus

anciennes
m

éthodes
thérapeutiques

etun
com

posantim
portantde

la
physiothérapie.Le

traitem
ent

m
écanique

des
couches

extérieures
du

corps
assouplitles

m
uscles

crispés,am
éliore

la
circulation

sanguine
etstim

ule
la

régénération
des

tissus.Le
m

assage
exerce

ainsiun
effetstim

ulantou
relaxant

etilpeutapaiserles
névralgies

etles
douleurs

m
usculaires.Les

effets
positifs

surle
systèm

e
vasculaire,les

organes
internes

et
le

m
étabolism

e
constituentun

autre
résultatdu

m
assage.O

n
distingue

5
m

éthodes
de

m
assage

classiques:effleurage,
pétrissage,tapo-tem

ent,vibration,ainsique
friction

etbattages.
Ilexiste

en
outre

d’im
portantes

techniques
de

m
assage

telles
que

Q
u'est-ce

que
le

m
assage?

G
ardez

les
têtes

de
m

assage
uniquem

entpar
une

pression
douce

sur
la

partie
du

corps
à

m
asser.U

ne
pression

trop
forte

peutcauser
des

blessures
et/ou

endom
m

ager
l'appareil!

AVER
TISSEM

EN
T

D
ans

le
cadre

du
travailcontinu

d’am
élioration

des
produits,

nous
nous

réservons
le

droitde
procéderà

des
m

odifications
techniques

etde
design.

Les
em

ballages
sontréutilisables

ou
peuventêtre

recyclés
afin

de
récupérerles

m
atières

prem
ières.R

espectez
les

règles
de

protection
de

l’environnem
entlorsque

vous
jetez

les
em

ballages
dontvous

n’avez
plus

besoin.Sivous
rem

arquez
lors

du
déballage

un
dom

m
age

survenu
durantle

transport,contactez
im

m
édiatem

entvotre
revendeur.

L’appareilestdestiné
exclusivem

entà
un

cadre
dom

estique.
Sivous

avez
des

doutes
d’ordre

m
édical,parlez-en

à
votre

m
édicin

avantd’utiliserl’appareil.
U

tilisez
l’appareiluniquem

entcom
m

e
indiqué

dans
la

notice.
Toute

autre
utilisation

annule
les

droits
à

la
garantie.

Sivous
ressentez

des
douleurs,des

m
alaises

ou
d'autres

incom
m

odités
au

cours
de

l'utilisation,arrêtez
l'application

im
m

édiatem
ent,éteignez

l'appareiletconsultez
votre

m
édecin.

Vous
ne

devez
pas

utiliserl’appareilsivous
souffrez

d’une
ou

de
plusieurs

des
m

aladies
ou

douleurs
quisuivent:troubles

circulatoires,varices,plaies
ouvertes,contusions,gercures,

phlébites
ou

throm
boses.

N
’utilisez

pas
l’appareilsivous

êtes
enceinte.

U
ne

attention
particulière

estrequise
lorsque

l’appareilest
utilisé

pardes
enfants,des

m
alades

ou
des

personnes
sans

défense
ou

bien
près

d’eux.
N

’autorisez
pas

des
enfants

à
utiliserl’appareilcom

m
e

un
jouet.Ildoitêtre

conservé
hors

de
portée

des
enfants.

N
e

laissez
jam

ais
des

enfants
joueravec

l’em
ballage

plas-
tique.R

isque
d’étouffem

ent!
N

’utilisez
pas

l’appareildirectem
entsurla

tête,les
os

ou
les

articulations,surla
partie

frontale
du

cou,surles
parties

génitales
ou

les
reins.

Lim
itez

l’utilisation
de

l’appareilà
une

durée
de

20
m

inutes
et

laissez-le
refroidirenv.30

m
inutes

avantune
nouvelle

utilisation.
En

cas
de

dérangem
ents,n’utilisez

pas
l’appareil.N

e
réparez

pas
l’appareilvous-m

êm
e.Faites

effectuerles
réparations

parle
service

après-vente.
C

onservez
l’appareilà

l’abride
l’hum

idité.Side
l’hum

idité
pénètre

dans
l’appareil,retirez

aussitôtles
piles

etcessez
de

vous
servirde

l’appareil.C
ontactez

dans
ce

cas
votre

revendeurou
bien

inform
ez-nous

directem
ent.

Sivous
ne

vous
servez

pas
de

l’appareilde
m

anière
prolongée,retirez

les
piles.

Tenirà
l’écartdes

enfants!N
e

pas
court-circuiter!Piles

non
rechargeables!N

e
pas

jeterau
feu!

N
e

m
ettez

pas
les

piles
etles

accus
usagés

à
la

poubelle,placez-les
dans

un
pointde

collecte
des

piles
usagées

dans
le

com
m

erces
spécialisés!

IN
STR

U
C

TIO
N

S
D

E
SÉC

U
R

ITÉ
R

ELATIVES
A

U
X

PILES

R
isque

d’ex-
plosion!

Le
m

assage
approprié

Vous
pouvez

appliquerle
m

assage
survous-m

êm
e

ou
surun

partenaire.Allum
ez

l'appareiletplacez-le
surles

zones
du

corps
à

m
asser.G

ardez
les

têtes
de

m
assage

parune
pression

douce
surla

partie
du

corps
à

m
asser.N

e
m

assez
pas

trop
longtem

ps
la

m
êm

e
zone

du
corps,m

ais
changez

souventl'appareilde
place

pendantl'application.

Vous
pouvez

déciderqueleffetvous
voulez

obtenirvia
la

direction
du

m
assage:un

m
assage

dans
la

direction
du

cœ
urrelaxe,tandis

qu’un
m

assage
en

s’éloignantdu
cœ

urstim
ule.

U
ne

application
ne

doitpas
durerplus

de
20

m
inutes.Appliquez

l’appareilrégulièrem
ent,afin

que
l’action

positive
puisse

s’exercer.
En

principe,l’utilisation
doittoujours

être
agréable.Sivous

éprouvez
de

la
douleurou

sile
m

assage
estressenticom

m
e

désagréable,
veuillez

arrêterle
traitem

entetparlez
en

avec
votre

m
édecin.

Éteignez
l'appareilaprès

le
m

assage.

3

3
2

4
3

1

2
1

2

1
M

ED
ISA

N
A

.U
ne

garantie
de

trois
ans

à
com

pterde
la

date
d’achatest

accordée
surles

produits
.En

cas
d’intervention

de
la

garantie,la
date

d’achatdoitêtre
prouvée

en
présentantle

justificatif
d’achatou

la
facture.

2.D
urantla

période
de

garantie,les
défauts

liés
à

des
erreurs

de
m

atérielou
de

fabrication
sontélim

inés
gratuitem

ent.

3.Les
services

effectués
sous

garantie
n’entraînentpas

de
pro-

longation
de

la
période

de
garantie,nipourl’appareil,nipourles

com
posants

rem
placés.

4
abcd .Sontexclus

de
la

garantie:
.tous

les
dom

m
ages

dus
à

un
usage

incorrect,parexem
ple

au
non-

respectde
la

notice
d’utilisation.

.les
dom

m
ages

dus
à

une
rem

ise
en

étatou
des

interventions
effectuées

parl’acheteurou
parde

tierces
personnes

non
autorisées.
.les

dom
m

ages
survenus

durantle
transportde

l’appareildepuis
le

site
du

fabricantjusque
chez

l’utilisateurou
lors

de
l’expédition

de
l’appareilau

service
clientèle.

.les
accessoires

soum
is

à
une

usure
norm

ale.
5.N

ous
déclinons

toute
responsabilité

pourles
dom

m
ages

consécutifs
causés

directem
entou

indirectem
entparl’appareil,y

com
pris

lorsque
le

dom
m

age
survenu

surl’appareilestcouvertparla
garantie.

A
ntes

de
utilizarelaparato,lea

detenida-
m

ente
las

instrucciones
de

m
anejo,

especialm
ente

las
indicaciones

de
seguridad;

guarde
estas

instrucciones
para

su
consulta

posterior.Sicede
elaparato

a
terceras

personas,entregue
tam

bién
estas

instrucciones
de

m
anejo.

ES
Indicaciones

de
seguridad

Este
aparato

no
se

debe
elim

inarporm
edio

de
la

recogida
de

basuras
dom

éstica.Todos
los

usuarios
están

obligados
a

entregartodos
los

aparatos
eléctricos

o
electrónicos,

independientem
ente

de
sicontienen

substancias
dañinas

o
no,en

un
punto

de
recogida

de
su

ciudad
o

en
el

com
ercio

especializado,para
que

puedan
serelim

inados
sin

dañar
elm

edio
am

biente.R
etire

las
pilas

antes
de

deshacerse
delaparato.

N
o

arroje
las

pilas
usadas

a
la

basura
sino

alcontenedorde
residuos

especiales,o
deposítelas

en
los

recolectores
de

pilas
de

los
com

er-
cios

especializados.Para
m

ás
inform

ación
sobre

cóm
o

deshacerse
de

su
aparato,diríjase

a
su

ayuntam
iento

o
a

su
establecim

iento
especializado.

D
atos

técnicos
N

om
bre

y
m

odelo:
D

im
ensiones:

Peso
aprox.:

Alim
entación

de
energia:

Tiem
po

de
aplicación:

N
°

de
artículo:

C
ódigo

EAN
:

M
ED

ISA
N

A
M

iniaparato
de

m
asaje

M
M

I
12,5

x
9

x
10

cm
180

g
3

x
pilas

1,5V,AAA
20

m
inutos

m
áxim

o
88501

rosa
/88502

azul/88503
verde

40
1558

888501
3

/40
1558

888502
0

/
40

1558
888503

7

C
ondiciones

de
garantía

y
reparación

Le
rogam

os
consulte

con
su

distribuidorespecializado
o

directam
ente

con
elcentro

de
servicio

técnico
en

caso
de

una
reclam

ación.Si
tuviera

que
rem

itirnos
eldispositivo,le

rogam
os

indique
eldefecto

y
adjunte

una
copia

delrecibo
de

com
pra.

En
este

caso,se
aplicarán

las
siguientes

condiciones
de

garantía:
.C

on
relación

a
los

productos
de

,se
ofrece

una
garan-

tía
porun

período
de

tres
años

a
partirde

la
fecha

de
com

pra.En
caso

de
una

reclam
ación,la

fecha
de

com
pra

debe
probarse

m
ediante

elrecibo
de

com
pra

o
la

factura.
.Los

defectos
de

m
aterialo

de
fabricación

se
elim

inarán
de

form
a

gratuita
dentro

delperíodo
de

garantía.
.La

aplicación
de

la
garantía

no
conlleva

una
extensión

delperíodo
de

garantía,nicon
respecto

aldispositivo
nicon

respecto
a

los
com

ponentes
sustituidos.

.Esta
garantía

no
cubre:

.todos
los

daños
causados

porabuso,porej.porincum
plim

iento
delm

anualde
uso;

.los
daños

debidos
a

reparaciones
o

intervenciones
porparte

del
com

pradoro
terceros

no
autorizados;

.los
daños

de
transporte

causados
durante

eltransporte
del

dom
icilio

delfabricante
alconsum

idoro
durante

elenvío
al

servicio
técnico;

.accesorios
som

etidos
a

un
desgaste

norm
al.

.Se
excluye

cualquierresponsabilidad
porlos

daños
directos

o
indirectos

causados
poreldispositivo,aunque

eldaño
en

eldispo-
sitivo

haya
sido

considerado
com

o
una

reclam
ación

justificada.

1
M

ED
ISA
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5 Lim
pieza

y
cuidado

Elim
inación

R
etire

las
pilas

antes
de

lim
piarelaparato.Lim

pie
elaparato

con
un

paño
suave

hum
edecido

ligeram
ente

con
agua

y
jabón.N

o
utilice

en
ningún

caso
productos

de
lim

pieza
agresivos

o
alcohol.N

o
exponga

elaparato
a

la
radiación

directa
delsoly

protéjalo
de

la
suciedad

y
la

hum
edad.N

o
utilice

elaparato
de

nuevo
hasta

que
no

se
haya

secado
com

pletam
ente.G

uarde
elaparato

en
su

em
balaje

originaly
consérvelo

en
un

lugarlim
pio

y
seco.

¿C
óm

o
funciona

elM
iniaparato

de
m

asaje
M

M
I?

Este
aparato

funciona
en

base
a

m
asaje

porvibración.Los
4

cabezales
de

m
asaje

com
ienzan

a
brillaren

elcolorseleccionado
y

a
vibrardespués

de
pulsarelbotón

de
O

N
/O

FF
.

C
om

pruebe
prim

ero
sielaparato

está
com

pleto.
Elsum

inistro
de

serie
incluye:

1
M

iniaparato
de

m
asaje

3
pilas

(tipo
1,5V,AAA)

1
instrucciones

de
uso

Volum
en

de
sum

inistros

M
ED

ISA
N

A
M

M
I

Elaparato
está

dotado
de

la
denom

inada
función

"TR
Y-M

E“.Para
ello

una
pequeña

presilla
funcional

evita
que

elbotón
O

N
/O

FF
se

engatille
después

de
pulsarla.Poreso

elaparato
funciona

única-
m

ente
m

ientras
elbotón

esté
pulsado.La

presilla
funcional

tiene
que

serextraída
o

retraída
para

elfuncionam
iento

norm
al.Ahora

puede
ponera

funcionarelaparato
pulsando

elbotón
O

N
/O

FF
.

Volviendo
a

pulsarelbotón
elaparato

se
apaga

de
nuevo.

Puesta
en

servicio

C
am

bie
las

pilas
cuando

la
intensidad

delm
asaje

de
los

cabeza-
les

dism
inuya.En

la
parte

trasera
delaparato

está
la

tapa
del

com
partim

ento
de

las
pilas

.Ábrala
em

pujándola
hacia

abajo
e

introduzca
3

pilas
de

1,5V,AAA.C
om

pruebe
que

ha
puesto

bien
la

polaridad
de

las
pilas

(com
o

se
indica

en
elcom

partim
ento).

C
ierre

de
nuevo

elcom
partim

ento.

C
am

biarlas
pilas

Presilla
funcional“Try

M
e”

Tecla
O

N
/O

FF
C

abezales
de

m
asaje

C
om

partim
ento

para
baterías

Elem
entos

de
m

ando:

Elm
asaje

es
uno

de
los

m
étodos

de
tratam

iento
m

ás
antiguos

que
existen

y
una

parte
im

portante
de

la
fisioterapia.Eltratam

iento
m

ecánico
de

los
tejidos

externos
delcuerpo

relaja
los

m
úsculos,

m
ejora

la
circulación

sanguínea
y

ayuda
a

la
regeneración

de
tejidos.

Elm
asaje

es
estim

ulante,relajante
y

ayuda
a

elim
inareldolorde

nervios
y

de
m

úsculos.Elm
asaje

tam
bién

tiene
un

efecto
beneficioso

sobre
elsistem

a
vascular,los

órganos
internos

y
elm

etabolism
o.

H
ay

cinco
m

étodos
clásicos

de
m

asaje:m
ediante

golpes,m
ediante

am
asam

iento,presión
y

vibración,alm
ism

o
tiem

po
que

porfrota-
m

iento
y

porgolpeam
iento.Adem

ás
existen

otras
técnicas

de
m

asaje
im

portantes
com

o
eldrenaje

m
anuallinfático,m

asaje
porpresión

debajo
delagua,porcepillos,y

porpresión
de

los
dedos

(shiatsu,
acupresión).

¿Q
ué

es
elm

asaje?

¡S
ostenga

elaparato
en

la
zona

corporalque
desee

m
asajear

ejerciendo
una

ligera
presión!S

ihace
m

ucha
presión

puede
lesionarse

y/o
ocasionar

una
m

alfunción
en

elaparato!

A
D

VER
TEN

C
IA

C
on

vistas
a

m
ejoras

de
la

calidad
delproducto,nos

reservam
os

elderecho
de

introducirm
odificaciones

técnicas
y

de
diseño.

Elem
balaje

es
reutilizable

o
puede

reciclarse.D
eshágase

del
m

aterialde
em

balaje
que

no
se

necesite,siguiendo
las

norm
as

pertinentes.Sialdesem
balarobservara

algún
daño

causado
durante

eltransporte,póngase
inm

ediatam
ente

en
contacto

con
elcom

erciante.

Elaparato
sólo

está
destinado

para
su

uso
en

elám
bito

dom
éstico.

Sitiene
dudas

porcuestiones
de

salud
consulte

a
su

m
édico

antes
de

usarlo.
U

tilice
elaparato

sólo
para

elfin
indicado

en
las

instrucciones
de

uso.En
caso

de
usarlo

para
fines

distintos
a

los
indicados

se
extinguirá

elderecho
de

garantía.
Sidurante

eluso
delaparato

sufriese
m

olestias
com

o
p.ej.

dolores
u

otras
m

olestias
interrum

pa
inm

ediatam
ente

eluso,
apague

elaparato
y

consulte
a

su
m

édico.
N

o
debe

utilizarelaparato
sipadece

una
o

varias
de

las
siguien-

tes
enferm

edades
o

dolencias:Problem
as

de
circulación,varices,

heridas
abiertas,hem

atom
as,pielrasgada,inflam

ación
de

las
venas

o
trom

bosis.
N

o
utilice

elaparato
siestá

em
barazada.

Preste
especialatención

cuando
elaparato

sea
utilizado

poro
en

las
proxim

idades
de

niños
o

personas
enferm

as
o

incapacitadas.
N

o
perm

ita
que

los
niños

utilicen
elaparato

com
o

un
juguete.

M
anténgalo

fuera
delalcance

de
los

niños.
N

o
perm

ita
que

los
niños

jueguen
con

los
plásticos

delem
balaje,

ya
que

podrían
asfixiarse.

N
o

aplique
elaparato

directam
ente

sobre
la

cabeza,sobre
huesos

o
articulaciones,sobre

la
parte

anteriordelcuello,o
en

la
zona

de
los

genitales
y

renal.
Lim

ite
eluso

delaparato
a

20
m

inutos
y

deje
que

se
enfríe

durante
aproxim

adam
ente

30
m

inutos
antes

de
utilizarlo

de
nuevo.

En
elcaso

de
una

avería,no
repare

nunca
elaparato

usted
m

ism
o.

Encargue
la

reparación
delaparato

únicam
ente

a
un

servicio
técnico

autorizado.
Proteja

elaparato
de

la
hum

edad.En
caso

de
que

penetrara
líqui-

do
en

elaparato,retire
inm

ediatam
ente

las
baterías

y
dejarde

utilizarelaparato.En
talcaso,póngase

en
contacto

con
su

establecim
iento

especializado
o

infórm
enos

inm
ediatam

ente.
R

etire
las

pilas
cuando

no
utilice

elaparato
durante

un
período

prolongado.

M
anteneralejado

de
los

niños.N
o

recargable.N
o

cortocircuitar.
N

o
arrojaralfuego.

N
o

tire
las

baterías
o

las
pilas

usadas
a

la
basura

dom
éstica,sino

a
la

basura
especialo

en
elpunto

de
recogida

de
pilas

de
su

establecim
iento

especializado.

IN
D

IC
A

C
IO

N
ES

D
E

SEG
U

R
ID

A
D

D
E

LA
S

PILA
S

¡Existe
peligro

de
explosión!

Elm
asaje

correcto
Puede

m
asajearse

asím
ism

o
o

a
otra

persona.Encienda
elaparato

y
colóquelo

en
la

zona
corporalque

desea
m

asajear.Sostenga
los

cabezales
de

m
asaje

ejerciendo
una

ligera
presión

sobre
la

zona
corporalque

desea
m

asajear.C
uando

realice
elm

asaje
no

se
con-

centre
dem

asiado
tiem

po
en

la
m

ism
a

zona
corporal,sino

que
debe

cam
biarcon

frecuencia
la

zona
de

m
asaje

m
ientras

aplica
elaparato.

M
odificando

la
dirección

delm
asaje,puede

influiren
los

efectos
que

quiere
lograr:U

n
m

asaje
en

dirección
alcorazón

relaja,un
m

asaje
en

dirección
contraria

estim
ula.

C
ada

sesión
debe

durarentre
20

m
inutos.Para

lograrresultados
positivos,em

plee
elaparato

con
regularidad.

La
aplicación

debe
serplacentera.Sinota

daño
o

encuentra
el

m
asaje

desagradable,interrum
pa

la
sesión

y
consulte

a
un

m
édico.

Apague
elaparato

cuando
term

ine
con

elm
asaje.

Prim
a

diutilizzare
l’apparecchio,leggere

attentam
ente

le
istruzioniperl’uso,

soprattutto
le

indicazionidisicurezza,
e

conservare
le

istruzioniperl’uso
per

gliim
pieghisuccessivi.

Se
l’apparecchio

viene
ceduto

a
terzi,allegare

sem
pre

anche
queste

istruzioniperl’uso.

IT
N

orm
e

disicurezza

L'apparecchio
non

può
essere

sm
altito

insiem
e

airifiuti
dom

estici.O
gniutilizzatore

ha
l'obbligo

digettare
tutte

le
apparecchiature

elettroniche
o

elettriche,contenentio
prive

disostanze
nocive,presso

un
punto

diraccolta
della

propria
città

o
diun

rivenditore
specializzato,in

m
odo

che
vengano

sm
altite

nelrispetto
dell'am

biente.Togliere
le

pile
prim

a
dism

altire
lo

strum
ento.N

on
gettare

le
pile

esaurite
neirifiutidom

estici,m
a

nei
rifiutispecialio

in
una

stazione
diraccolta

pile
presso

irivenditori
specializzati.Perlo

sm
altim

ento
rivolgersialle

autorità
com

unalio
al

proprio
rivenditore.

D
atitecnici

N
om

e
e

m
odello:

D
im

ensioni:
Peso

circa:
Alim

entazione
dicorrente:

Funzionam
ento

m
axim

o:
N

um
ero

articolo:
N

um
ero

EAN
:

M
ED

ISA
N

A
M

ini-M
assaggiatore

M
M

I
12,5

x
9

x
10

cm
180

g
3

x
batterie

1,5V,AAA
20

m
inuti

88501
rosa

/88502
blu

/88503
verde

40
1558

888501
3

/40
1558

888502
0

/
40

1558
888503
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C
ondizionidigaranzia

e
diriparazione

In
caso

digaranzia,contattare
ilvostro

rivenditore
difiducia

o
diretta-

m
ente

ilcentro
diassistenza.Se

dovesse
essere

necessario
spedire

l’apparecchio,specificare
ilguasto

e
allegare

una
copia

della
ricevuta

diacquisto.Valgono
le

seguenticondizionidigaranzia:

.Iprodotti
hanno

una
garanzia

ditre
annia

partire
dalla

data
divendita.La

data
diacquisto

deve
essere

com
provata

in
caso

digaranzia
dalla

ricevuta
diacquisto

o
dalla

fattura.

.D
urante

ilperiodo
digaranzia,iguastidovutia

difettidim
ateriale

o
dilavorazione

vengono
elim

inatigratuitam
ente.

.U
na

prestazione
digaranzia

non
da

diritto
alprolungam

ento
delperi-

odo
digaranzia,né

perl’apparecchio
né

pericom
ponentisostituiti.

.La
garanzia

non
include:

.tuttiidannirisultantida
uso

im
proprio,ad

esem
pio

dall’inosservan-
za

delle
istruzionid’uso,

.idanniriconducibilia
m

anutenzione
o

ad
interventieffettuatidall’ac-

quirente
o

da
terzinon

autorizzati,
.danniditrasporto

verificatidurante
iltrasporto

dalproduttore
al

consum
atore

o
durante

l’invio
alservizio

clienti,
.gliaccessorisoggettia

norm
ale

usura.

.È
altresìesclusa

qualsiasiresponsabilità
perdannisecondaridiretti

o
indiretticausatidall’apparecchio

anche
se

ildanno
all’apparecchio

viene
riconosciuto

com
e

caso
digaranzia.
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5 Pulizia
e

m
anutenzione

Sm
altim

ento

Togliere
le

batterie
prim

a
dipulire

l’apparecchio.Pulire
l’apparecchio

con
un

panno
m

orbido
inum

idito
leggerm

ente
con

una
soluzione

disa-
pone

neutro.N
on

utilizzare
in

alcun
caso

detergentiaggressivio
alcool.

N
on

esporre
l’apparecchio

alla
luce

diretta
delsole,proteggerlo

dallo
sporco

e
dall’um

idità.R
iutilizzare

l’apparecchio
solo

una
volta

che
è

com
pletam

ente
asciutto.C

onservare
l’apparecchio

preferibilm
ente

nella
confezione

originaria
ecustodirlo

in
un

luogo
pulito

e
asciutto.

C
om

e
funziona

ilM
ini-M

assaggiatore
M

M
I?

Ilfunzionam
ento

diquesto
apparecchio

sibasa
sulm

assaggio
vibran-

te.D
opo

averazionato
ilpulsante

O
N

/O
FF

,le
testine

m
assaggia-

trici
siillum

inano
nelcolore

scelto
perl'apparecchio

e
iniziano

a
vibrare.

Verificare
in

prim
o

luogo
che

l’apparecchio
sia

com
pleto.La

fornitura
include:

1
M

ini-M
assaggiatore

3
batterie

(tipo
1,5V,AAA)

1
m

anuale
d’uso

M
ateriale

in
dotazione

M
ED

ISA
N

A
M

M
I

L'apparecchio
è

dotato
diuna

funzione
cosiddetta

“TR
Y-M

E".U
na

piccola
linguetta

im
pedisce

l'attivazione
delpulsante

O
N

/O
FF

.
L'apparecchio

funziona
solo

fino
a

quando
sitiene

prem
uto

ilpul-
sante.Perilcorretto

funzionam
ento

dell'apparecchio
è

necessario
rim

uovere
(estrarre)la

linguetta
.A

questo
punto

sarà
possibile

m
ettere

in
funzione

l'apparecchio
prem

endo
ilpulsante

O
N

/O
FF

.
Prem

ere
nuovam

ente
ilpulsante

perspegnere
l'apparecchio.

Funzionam
ento

C
am

biare
le

batterie
quando

l'intensità
dim

assaggio
delle

testine
m

assaggiatrici
dim

inuisce.Ilcoperchio
delvano

batterie
si

trova
sulretro

dell'apparecchio.Farscorrere
verso

ilbasso
ilco-

perchio
delvano

batterie
peraprire

quest'ultim
o

e
inserire

3
batterie

1,5V,AAA.R
ispettare

la
polarità

(com
e

indicato
nelvano

batterie).
C

hiudere
ilvano

batterie.

C
am

biare
le

batterie

Linguetta
perla

funzione
“Try

M
e”

Pulsante
O

N
/O

FF
Testine

m
assaggiatrici

Vano
batterie

Elem
entidicom

ando
13

4
2

Ilm
assaggio

è
uno

deim
etodipiù

antichiditrattam
ento

e
rappresenta

una
parte

im
portante

della
fisioterapia.Iltrattam

ento
m

eccanico
dei

tessutiesternidelcorpo
distende

im
uscolitesi,m

igliora
la

circolazio-
ne

delsangue
e

aiuta
la

rigenerazione
deitessuti.Ilm

assaggio
stim

ola,distende
e

aiuta
a

elim
inare

idoloridinervie
m

uscoli.Il
m

assaggio
può

anche
avere

effettipositivisulsistem
a

vascolare,su-
gliorganiinternie

sulm
etabolism

o.Esistono
cinque

m
etodiclassici

dim
assaggio:m

assaggio
a

colpi,a
im

pasto,a
colpettie

a
vibrazione,

oltre
allo

sfregam
ento

e
allo

schiaffeggiam
ento.Inoltre,esistono

altre
tecniche

im
portantidim

assaggio
qualiillinfo-drenaggio

m
anuale,la

riflessologia,ilm
assaggio

a
pressione

subacqueo
(doccia

scozzese),
ilm

assaggio
a

spazzola
e

le
tecniche

dim
assaggio

che
utilizzano

le
dita

(shiatsu,agopressione).

C
he

cos’è
ilm

assaggio?

E
sercitare

solo
una

lieve
pressione

dell'apparecchio
sulpunto

da
m

assaggiare!U
na

pressione
troppo

forte
può

causare
ferite

e/o
un

m
alfunzionam

ento
dell'apparecchio!

AVVER
TEN

ZA

A
lla

luce
deicostantim

iglioram
entideiprodotti,ciriserviam

o
la

facoltà
diapportare

qualsiasim
odifica

tecnica
e

strutturale.

Le
confezionisono

riutilizzabilio
possono

essere
riciclate.Sm

altire
ilm

ateriale
d’im

ballaggio
non

più
necessario

in
conform

ità
alle

dis-
posizionivigenti.In

caso
didanneggiam

entidovutialtrasporto,
m

ettersiim
m

ediatam
ente

in
contatto

con
ilproprio

rivenditore.

L'apparecchio
è

concepito
esclusivam

ente
peruso

dom
estico.

In
caso

didubbisulproprio
stato

disalute
siconsiglia

diparlane
con

ilproprio
m

edico
prim

a
diutilizzare

l'apparecchio.
U

tilizzare
ilprodotto

esclusivam
ente

perl’im
piego

previsto
com

e
da

istruzioni.In
caso

diuso
diverso,siestingue

qualsiasi
diritto

digaranzia.
Se

durante
l'utilizzo

dell'apparecchio
sidovessero

presentare
dei

fastidicom
e

p.es.dolorio
altridisturbi,interrom

pere
im

m
edia-

tam
ente

iltrattam
ento,spegnere

l'apparecchio
e

parlarne
con

il
proprio

m
edico

curante.
N

on
utilizzare

l’apparecchio
quando

sisoffre
diuna

delle
seguenti

m
alattie

o
disturbi:disturbidivascolarizzazione,vene

varicose,
ferite

aperte,contusioni,lacerazionicutanee,flebitio
trom

bosi.
N

on
im

piegare
l’apparecchio

in
gravidanza.

Prestare
la

m
assim

a
cautela

nell’utilizzo
dell’apparecchio

da
parte

o
in

prossim
ità

dibam
binio

persone
m

alate.
N

on
consentire

aibam
binidiusare

l’apparecchio
com

e
giocattolo.

C
ustodire

l’apparecchio
lontano

dalla
portata

deibam
bini.

N
on

consentire
aibam

binidigiocare
con

l’incarto
della

confe-
zione,pericolo

disoffocam
ento!

N
on

applicare
l’apparecchio

direttam
ente

sulla
testa,sulle

ossa
o

sulle
articolazioni,sulla

parte
anteriore

delcollo
e

nelle
zone

genitalio
renali.

Lim
itare

l’uso
dell’apparecchio

a
20

m
inutie

lasciarlo
raffreddare

percirca
30

m
inutiprim

a
diriutilizzarlo

dinuovo.
In

caso
diguastinon

procedere
da

solialla
riparazione

dell’appa-
recchio

e
non

continuare
a

utilizzarlo.Le
riparazionidevono

essere
effettuate

unica-m
ente

dalpunto
diassistenza.

Proteggere
l’apparecchio

dall’um
idità.Se,tuttavia,dovesse

penetrare
un

liquido
nell’apparecchio,rim

uovere
im

m
edia-

tam
ente

le
batterie

ed
evitare

ulterioriutilizzi.In
questo

caso
contattare

ilproprio
rivenditore

difiducia
o

inform
arcidiretta-

m
ente.

Se
l’apparecchio

non
viene

utilizzato
perun

periodo
pro-

lungato,rim
uovere

le
batterie.

Tenere
la

batteria
lontano

dalla
portata

deibam
bini!N

on
ricaricarla!N

on
cortocircuitarla!N

on
gettarla

nelfuoco!
N

on
gettare

la
batteria

esaurita
e

gli
accum

ula-torineirifiutidom
estici,m

a
neirifiutispecialio

in
una

stazione
diraccolta

pile
nelcom

m
ercio

specializzato!

IN
D

IC
A

ZIO
N

ID
ISIC

U
R

EZZA
PER

LA
B

ATTER
IA

R
ischio

diesplosione!

M
assaggiare

correttam
ente

È
possibile

m
assaggiare

se
stessio

un
partner.Accendere

l'appa-
recchio

e
posizionarlo

sulla
parte

delcorpo
che

sidesidera
m

assaggiare.Tenere
le

testine
m

assaggiatrici
sulla

parte
del

corpo
da

m
assaggiare

esercitando
una

lieve
pressione.D

urante
il

m
assaggio

non
perm

anere
troppo

a
lungo

sullo
stesso

punto
m

a
cam

biare
spesso

ilpunto
da

m
assaggiare.

Scegliendo
ilsenso

delm
assaggio

è
possibile

deciderne
l’effetto:un

m
assaggio

verso
ilcuore

distende,un
m

assaggio
che

siallontana
dalcuore

stim
ola.

O
gnisessione

non
dovrebbe

dura
re

più
di20

m
inuti.Perassicurare

risultatipositivi,usare
regolarm

ente
ilm

assaggiatore.
L’applicazione

dovrebbe
risultare

piacevole.N
elcaso

siavverta
dolo-

re
o

ilm
assaggio

risultidoloroso
su

alcune
partidelcorpo,interrom

-
pere

la
sessione

e
consultare

ilm
edico.

Alla
fine

delm
assaggio

spegnere
l'apparecchio.
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Im
S

ervicefall,für
Z

ubehör,E
rsatzteile

w
enden

S
ie

sich
bitte

an:
M

ED
ISAN

A
Servicecenter•Feuerbach

KG
C

orneliusstraße
75

40215
D

üsseldorf•D
eutschland

Tel.:0211-38
10

07
•

Fax:0211-37
04

97
(M

o-D
o:9-13

U
hr+

14-17
U

hr,Fr:9-13
U

hr)
eM

ail:m
edisana@

t-online.de,Internet:w
w

w.m
edisana-service.de

•
•

F
or

service,accessories
and

spare
parts,please

contact:

M
E

D
H

E
A

LTH
S

U
P

P
LIE

S
LTD

.
•U

nit6,D
ock

offices
S

urrey
Q

uays
R

oad
•London

S
E

16
2X

U
Tel.:

+
44

/207
-237

88
99

Fax:
+

44
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-231
13

00
eM

ail:
info@

m
edhealthcare.co.uk

E
n

cas
de

besoin
de

service
après-vente,d’autres

accessoires
etpièces

détachées
m
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vous
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M
E

D
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A
N

A
B
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N

.V.•E
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/45
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0879
eM

ail:info@
m

edisana.nl
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assistenza
y

para
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y
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eM
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m

edisana.es
•

Internet:w
w

w
.m

edisana.es
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e

per
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M
E

D
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A
N

A
B
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N

.V.•E
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30
6467
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K
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0879
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m
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M
ED

ISA
N

A
H

EA
LTH

C
A

R
E,S.L.

Plaza
Josep

Freixa
iArgem

í,no
8

08224
Terrassa

(Barcelona)
Tel.:

+
34

/93
-73

36
70

7
Fax:

+
34

/93
-78

88
65

5

M
E

D
IS

A
N

A
A

G
J
a
g
e
n
b
e
rg
s
tra
ß
e
1
9

4
1
4
6
8
N
E
U
S
S

A
L
L
E
M
A
G
N
E

e
M
a
il:
in
fo
@
m
e
d
is
a
n
a
.d
e

In
te
rn
e
t:
w
w
w
.m
e
d
is
a
n
a
.d
e

M
E

D
IS

A
N

A
A

G
J
a
g
e
n
b
e
rg
s
tra
ß
e
1
9

4
1
4
6
8
N
E
U
S
S

G
E
R
M
A
N
IA

e
M
a
il:
in
fo
@
m
e
d
is
a
n
a
.d
e

In
te
rn
e
t:
w
w
w
.m
e
d
is
a
n
a
.d
e

Internet:w
w

w
.m

edisana.co.uk
•



PT

D
escrição

dos
sím

bolos
Verklaring

van
de

sym
bolen

Kuvan
selitys

Teckenförklaring

Núm
ero

de
LO

TE
/LO

T-num
m

er/LO
T-num

ero
/LO

T-num
m

er/Α
ρ
ιθ
μ
ό
ς

LO
T

Fabricante
/Producent/Laatija

/Tillverkare
/Π
α
ρ
α
γω
γό
σ

Σ
Η
Μ
Α
Ν
Τ
ΙΚ
Ό

IM
P
O
R
TA

N
T
E

B
E
L
A
N
G
R
IJK

T
Ä
R
K
E
Ä
Ä

V
IK
T
IG
T

O
in
cu
m
p
rim
e
n
to
d
e
sta
s
in
stru

çõ
e
s
p
o
d
e
ca
u
sa
r
le
sõ
e
s
g
ra
ve
s
o
u
d
a
n
o
s
n
o
a
p
a
re
lh
o

H
e
t
n
ie
t
n
a
le
ve
n
va
n
d
e
ze
in
stru

ctie
ka
n
zw
a
re
ve
rw
o
n
d
in
g
e
n
o
f
sch
a
d
e
a
a
n
h
e
t
to
e
ste
lve
ro
o
rza
ke
n
.

N
ä
id
e
n
o
h
je
id
e
n
n
o
u
d
a
tta
m
a
tta
jä
ttä
m
in
e
n
vo
ia
ih
e
u
tta
a
lo
u
kka
a
n
tu
m
ise
n
ta
ila
itte
e
n
va
u
rio
itu
m
ise
n
.

O
m
a
n
visn

in
g
a
rn
a
ib
ru
ksa
n
visn

in
g
e
n
in
te
fö
ljs
ka
n
d
e
t
le
d
a
tillsvå

ra
p
e
rso
n
ska
d
o
r
e
lle
r
ska
d
o
r
p
å
a
p
p
a
ra
te
n
.

.

Α
ν
δ
εν
τη
ρ
η
θ
ο
ύ
ν
ο
ιο
δ
η
γίες

α
υ
το
ύ
το
υ
εγχειρ

ιδ
ίο
υ
,
μ
π
ο
ρ
ο
ύ
ν
να
π
ρ
ο
κλη
θ
ο
ύ
ν
σ
ο
β
α
ρ
ο
ίτρ
α
υ
μ
α
τισ
μ
ο
ίή
κα
ι

ζη
μ
ιές
σ
τη
σ
υ
σ
κευ
ή
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o
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Α
υ
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ο
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σ
α
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ίνο
υ
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Instruções
de

segurança
A

ntes
de

utilizaro
aparelho,leia

atenta-
m

ente
o

m
anualde

instruções,em
especial

as
indicações

de
segurança

e
guarde-o

para
um

a
utilização

posterior.
Se

entregaro
aparelho

a
terceiros

,faculte
tam

bém
este

m
anualde

instruções.

com
am

assam
ento,pressão

e
vibração,em

sim
ultâneo

com
fricção

e
golpeam

ento.Existem
além

disso
outras

técnicas
de

m
assagem

im
portantes,com

o
a

drenagem
m

anuallinfática,m
assagem

por
pressão

debaixo
de

água,com
escovas

e
porpressão

dos
dedos

(shiatsu,aquapressão).

Este
aparelho

não
pode

serelim
inado

em
conjunto

com
o

lixo
dom

éstico.C
ada

consum
idortem

o
deverde

entregar
qualqueraparelho

eléctrico
ou

electrónico
com

ou
sem

substâncias
nocivas

nos
postos

de
recolha

públicos
da

sua
cidade

ou
no

seu
revendedorespecializado,para

que
possam

serelim
inados

ecologicam
ente.Antes

de
elim

inaro
aparelho,

rem
ova

as
pilhas.N

ão
elim

ine
as

pilhas
vazias

através
do

lixo
do-

m
éstico,m

as
entregue-as

nos
postos

de
recolha

especiais
para

pilhas
ou

coloque-as
no

pilhão.Para
m

ais
inform

ações
sobre

as
form

as
de

descarte,contacte
as

autoridades
locais

ou
o

seu
revendedor.

N
om

e
e

m
odelo:

D
im

ensões:
Peso

aprox.:
Alim

entação
de

corrente:
Tem

po
de

aplicação:
N

úm
ero

de
artigo:

N
úm

ero
EAN

:

M
ED

ISA
N

A
M

iniaparelho
de

m
assagem

M
M

I
12,5

x
9

x
10

cm
180

g
3

x
pilhas

1,5V,AAA
20

m
inutos

no
m

áxim
o

40
1558

888501
3

/40
1558

888502
0

/
40

1558
888503

7

88501
rosa

/88502
azul/88503

verde

G
arantia

e
condições

de
reparação

Porfavor,em
caso

de
garantia,contacte

o
seu

revendedorespeciali-
zado

ou
directam

ente
o

centro
de

assistência.Se
fornecessário

enviar
o

aparelho,porfavor,envie
o

aparelho
indicando

a
avaria

e
acom

-
panhado

de
um

a
cópia

do
recibo

de
com

pra.
Em

caso
de

garantia
aplicam

-se
as

seguintes
condições:

.Aos
produtos

concedem
os

um
a

garantia
de

três
anos

a
partirda

data
de

com
pra.Em

caso
de

garantia,a
data

de
com

pra
tem

de
sercom

provada
através

do
recibo

de
com

pra
ou

factura.
.As

deficiências
devido

a
erros

de
m

aterialou
de

fabricação
são

elim
i-

nadas
gratuitam

ente
dentro

do
prazo

de
garantia.

.Após
um

serviço
de

garantia,o
prazo

da
garantia

não
é

prolongado,
nem

para
o

aparelho
nem

para
as

peças
substituídas.

.A
garantia

exclui:
.todos

os
danos

resultantes
de

m
anuseam

ento
inadequado

com
o,

p.ex.,devido
ao

não
cum

prim
ento

do
m

anualde
instruções.

.danos
resultantes

de
reparações

ou
intervenções

pelo
com

prador
ou

porterceiros
não

autorizados.
.danos

de
transporte

resultantes
do

percurso
entre

o
fabricante

e
o

consum
idorou

durante
o

envio
para

o
serviço

de
assistência

a
clientes.
.com

ponentes
exteriores

sujeitos
a

um
desgaste

norm
al.

.N
ão

nos
responsabilizam

os
pordanos

consequentes
directos

ou
indi-

rectos
que

são
causados

pelo
aparelho

m
esm

o
quando

o
dano

no
aparelho

é
reconhecido

com
o

um
caso

de
garantia.

1
M

ED
ISA

N
A

234
abcd

5

Lees
de

gebruiksaanw
ijzing,in

hetbijzonder
de

veiligheidsinstructies,zorvuldig
door

vooraleeru
hetapparaatgebruikten

bew
aar

de
gebruiksaanw

ijzing
voorverdergebruik.

A
ls

u
hettoestelaan

derden
doorgeeft,geef

dan
deze

gebruiksaanw
ijzing

absoluutm
ee.

Lim
peza

e
conservação

Elim
inação

Antes
de

lim
paro

aparelho,rem
ova

as
pilhas.Lim

pe
o

aparelho
com

um
pano

m
acio

e
ligeiram

ente
hum

edecido
com

detergente
suave.

N
unca

utilize
agentes

de
lim

peza
agressivos

ou
álcool.N

ão
exponha

o
aparelho

aos
raios

solares
directos

e
proteja-o

da
sujidade

e
da

hum
idade.Volte

a
utilizaro

aparelho
apenas

quando
este

estiver
com

pletam
ente

seco.A
m

elhorm
aneira

de
protegero

aparelho
é

colocá-lo
dentro

da
em

balagem
originale

guardá-lo
num

locallim
po

e
seco.

C
om

o
funciona

o
M

M
I?

Este
aparelho

funciona
à

base
da

m
assagem

de
vibração.O

s
4

botões
de

m
assagem

com
eçam

a
acender-se

e
a

vibrarna
cordo

aparelho
seleccionada

depois
de

se
prem

ira
tecla

LIG
AR

/D
ESLIG

AR
.

Em
prim

eiro
lugar,verifique

se
o

aparelho
está

com
pleto.

O
m

aterialfornecido
é

com
posto

por:
1

M
iniaparelho

de
m

assagem
3

pilhas
1,5V,AAA

1
m

anualde
instruções

M
aterialfornecido

M
ED

ISA
N

A
M

M
I

O
aparelho

está
equipado

com
a

cham
ada

função
“TR

Y-M
E”.

U
m

a
pequena

patilha
de

funcionam
ento

evita
que

a
tecla

LIG
AR

/D
ESLIG

AR
engate

após
o

accionam
ento.Porisso,o

aparelho
só

funciona
enquanto

se
m

antém
prem

ida
a

tecla.
A

patilha
de

funcionam
ento

deve
serretirada,ou

seja,puxada
para

fora
para

o
funcionam

ento
norm

al.Agora
pode

ligaro
apa-

relho,prem
indo

a
tecla

LIG
AR

/D
ESLIG

AR
.Prem

indo
novam

ente
a

tecla
desliga

novam
ente

o
aparelho.

C
olocação

em
funcionam

ento

Substitua
as

pilhas
quando

a
intensidade

de
m

assagem
dos

botões
de

m
assagem

enfraquecer.N
a

parte
de

trás
do

aparelho
encontra-se

a
tam

pa
do

com
partim

ento
das

pilhas
.

Abra-a,
deslocando-a

para
baixo

e
introduza

3
pilhas

1,5V,AAA.
Preste

atenção
à

polaridade
(com

o
assinalada

no
com

partim
ento

das
pilhas).Feche

o
com

partim
ento

das
pilhas.

M
udaras

pilhas

Patilha
de

funcionam
ento

“Try
M

e”
Tecla

LIG
AR

/D
ESLIG

AR
C

abeças
de

m
assagem

C
om

partim
ento

das
pilhas

Elem
entos

de
com

ando:

08/2010

3
x

1
,5

V
,
A

A
A

2

A
m

assagem
é

um
dos

m
étodos

de
tratam

ento
m

ais
antigos

que
existem

e
um

a
parte

im
portante

da
fisioterapia.O

tratam
ento

m
ecânico

dos
tecidos

externos
do

corpo
relaxa

os
m

úsculos,m
el-

hora
a

circulação
sanguínea

e
contribuipara

a
regeneração

dos
tecidos.A

m
assagem

é
estim

ulante,relaxante
e

ajuda
a

el-m
inara

dornervosa
e

m
uscular.A

m
assagem

tem
ainda

um
efeito

benéfico
sobre

o
sistem

a
vascular,os

órgãos
internos

e
o

m
etabolism

o.
Existem

cinco
m

étodos
clássicos

de
m

assagem
:com

pancadas,

O
que

é
a

m
assagem

?

C
oloque

o
aparelho

apenas
com

um
a

ligeira
pressão

no
local

do
corpo

a
m

assajar!D
em

asiada
pressão

pode
provocar

ferim
entos

e/ou
falhas

de
funcionam

ento
no

aparelho!

AVISO

D
evido

aos
constantes

m
elhoram

entos
do

produto,reservam
os

o
direito

a
procedera

alterações
técnicas

e
estéticas.

P
T
N
L
F
I
S
E
G
R

M
a
n
u
a
ld
e
in
s
tru
ç
õ
e
s

G
e
b
ru
ik
s
a
a
n
w
ijz
in
g

K
ä
y
ttö
o
h
je

B
ru
k
s
a
n
v
is
n
in
g

Ο
δ
η
γ
ίες
χ
ρ
ή
σ
η
ς

M
in
ia
p
a
re
lh
o
d
e
m
a
s
s
a
g
e
m
M
M
I

M
in
im

a
s
s
a
g
e
a
p
p
a
ra
a
t
M
M
I

M
in
i-h

ie
ro
n
ta
la
ite

M
M
I

M
in
i-m

a
s
s
a
g
e
a
p
p
a
ra
t
M
M
I

Μ
ίν
ισ

υ
σ
κ
ευ
ή
μ
α
σ
ά
ζ
M
M
I

1

4

3

As
em

balagens
podem

serreutilizadas
ou

podem
serelim

inadas
através

da
reciclagem

.Porfavor,elim
ine

adequadam
ente

o
m

aterialda
em

balagem
não

necessário.Se,durante
o

desem
bala-

m
ento,verificardanos

devido
ao

transporte,porfavor,entre
im

ediatam
ente

em
contacto

com
o

seu
revendedor.

O
aparelho

destina-se
apenas

ao
uso

dom
éstico.

Se
tiverdúvidas

relacionadas
com

a
saúde,consulte

o
seu

m
édico

antes
da

utilização.
U

tilize
o

aparelho
apenas

de
acordo

com
as

prescrições
das

instruções
de

utilização.Em
caso

de
utilização

não
adequada,

o
direito

à
garantia

perde
a

sua
validade.

Se
durante

a
utilização

surgirem
inconvenientes

tais
com

o,p.
ex.,dores

ou
outras

queixas,interrom
pa

im
ediatam

ente
a

utilização,desligue
o

aparelho
e

consulte
o

seu
m

édico.
Elas

não
podem

utilizaro
aparelho

se
sofrerde

um
a

ou
de

várias
das

seguintes
doenças

ou
dores:problem

as
de

circulação
sanguínea,varizes,feridas

abertas,contusões,gretas
na

pele,
flebites

ou
trom

bose.
N

ão
utilize

o
aparelho

se
estivergrávida.

É
necessário

terespecialatenção
quando

o
aparelho

é
utilizado

nas
proxim

idades
de

crianças,doentes
e

pessoas
inválidas.

N
ão

deixe
que

o
aparelho

seja
utilizado

pelas
crianças

com
o

um
brinquedo.Ele

tem
de

serguardado
fora

do
alcance

das
crianças.
N

unca
deixe

as
crianças

brincarcom
as

películas
da

em
bala-

gem
,existe

perigo
de

asfixia!
N

ão
utilize

o
aparelho

directam
ente

na
cabeça,nos

ossos
ou

articulações,na
parte

da
frente

do
pescoço,na

área
genitalou

na
zona

dos
rins.

Lim
ite

a
utilização

do
aparelho

a
um

a
duração

de
20

m
inutos

e,
antes

de
um

a
nova

utilização,deixe-o
arrefecerdurante

aprox.
30

m
inutos.

Em
caso

de
falhas,não

tente
repararo

aparelho.D
eixe

reparar
o

aparelho
pelos

serviços
de

assistência
autorizados.

Proteja
o

aparelho
da

hum
idade.Se,no

entanto,algum
a

vez
penetrarlíquido

no
aparelho,as

pilhas
devem

serrem
ovidas

im
ediatam

ente
e

evitadas
quaisqueroutras

utilizações.N
este

caso,entre
em

contacto
com

o
revendedorespecializado

ou
inform

e-nos
directam

ente.
Se

não
utilizaro

aparelho
durante

um
período

de
tem

po
pro-

longado,rem
ova

as
pilhas.

M
antenha

as
pilhas

afastadas
das

crianças!As
pilhas

não
são

recarregáveis!N
ão

conecte
as

pilhas
em

curto-circuito!N
ão

coloque
as

pilhas
no

fogo!
N

ão
elim

ine
as

pilhas
ou

as
pilhas

recarregáveis
vazias

através
do

lixo
dom

éstico,m
as

entregue-as
nos

postos
de

recolha
especiais

para
pilhas

ou
coloque-as

no
pilhão!

IN
D

IC
A

Ç
Õ

ES
D

E
SEG

U
R

A
N

Ç
A

SO
B

R
E

A
S

PILH
A

S

Existe
perigo

de
explosão!

A
m

assagem
correcta

Pode
fazera

m
assagem

em
sipróprio

ou
num

parceiro.Ligue
o

aparelho
e

conduza-o
para

o
localdo

corpo
a

m
assajar.Segure

nas
cabeças

de
m

assagem
,pressionando

suavem
ente

a
parte

do
corpo

a
m

assajar.D
urante

a
m

assagem
não

se
concentre

dem
asiado

tem
po

no
m

esm
o

localdo
corpo,m

as
m

ude
a

área
de

m
assagem

m
ais

frequentem
ente

durante
a

utilização.

D
urante

a
aplicação,pode

seleccionaro
efeito

que
pretende

obter.
As

m
assagens

em
direcção

ao
coração

relaxam
,as

m
assagens

em
direcção

contrária
estim

ulam
.

C
ada

sessão
deve

durarentre
20

m
inutos.Para

atingirresultados
positivos,utilize

o
aparelho

regularm
ente.

A
aplicação

deve
proporcionarprazer.Se

sentirdores
ou

achara
m

assagem
desagradável,interrom

pa
a

sessão
e

consulte
um

m
édico.

D
esligue

o
aparelho

após
a

m
assagem

.

N
L

Veiligheidsinstructies
drukstraalm

assage,borst-m
assage

en
vingerdrukm

assage
(shiatsu,acupressuur).

D
itapparaatm

ag
nietsam

en
m

ethethuishoudelijk
afval

w
orden

aangeboden.Iedere
consum

entis
verplicht,alle

elektrische
ofelektronische

apparaten,ongeachtofdie
schadelijke

stoffen
bevatten

ofniet,bijeen
m

ilieudepotin
zijn

stad
ofbijde

handelaarafte
geven,zodatze

op
een

m
ilieuvriendelijke

m
anierkunnen

w
orden

verw
ijderd.H

aalde
batterijen

uithetapparaatvoordatu
hetapparaatverw

ijdert.G
ooigebruikte

batterijen
nietbijhethuisvuil,m

aarbreng
deze

naarde
daarvoor

bestem
de

afvalverw
erking

ofleverdeze
in

bijeen
speciaaldaarvoor

bestem
d

inzam
elstation

bijde
superm

arktofelektraw
inkelier.W

endtu
zich

betreffende
hetafvalbeheertotuw

gem
eente

ofhandelaar.

Technische
specificaties

N
aam

en
m

odel:
Afm

etingen:
G

ew
ichtca.:

Stroom
voorziening:

Bedrijfstijd:
Artikelnum

m
er:

EAN
-num

m
er:

M
ED

ISA
N

A
M

inim
assageapparaatM

M
I

12,5
x

9
x

10
cm

180
g

3
x

batterijen
1,5V,AAA

20
m

inuten
88501

roze
/88502

blauw
/88503

groen
40

1558
888501

3
/40

1558
888502

0
/

40
1558

888503
7

G
arantie

en
reparatie-voorw

aarden
W

endtu
zich

voorgarantiegevallen
altijd

totuw
leverancieroftotonze

klantendienst.M
oetu

hetapparaatopsturen,stuurhetdan
sam

en
m

et
de

klachten
een

kopie
van

de
aankoopbon

naaronze
klantendienst.

Voorgarantie
gelden

de
volgende

voorw
aarden:

Voorde
producten

van
geldteen

garantieterm
ijn

van
drie

jaarvanafde
datum

van
aankoop.D

eze
kan

doorm
iddelvan

de
verkoopbon

offactuurw
orden

aangetoond.
Alle

klachten,die
hetgevolg

zijn
van

m
ateriaaloffabricagefouten

w
orden

binnen
de

garantieterm
ijn

gratis
verholpen.

Een
gevalvan

garantie
leidtniettotautom

atische
verlenging

van
de

garantieterm
ijn,noch

voorhetapparaatzelfnoch
voorde

ver-
vangen

onderdelen.
U

itgesloten
van

garantie
zijn:

.Alle
schade

die
ontstaan

is
doorondeskundige

behandeling,b.v.
hetnietop

de
juiste

w
ijze

volgen
van

de
gebruiksaanw

ijzing
.Beschadigingen,die

zijn
ontstaan

doorreparaties
doorde

koper
ofeen

anderonbevoegd
persoon.

.Transportschade,die
is

ontstaan
op

w
eg

van
de

verkopernaarde
verbruikeroftijdens

hetopsturen
naarde

klantendienst.
.Toebehoren,die

onderhevig
zijn

aan
slijtage

D
e

fabrikantneem
tgeen

verantw
oording

voordirecte
ofindirecte

vervolgschade
die

doorhetapparaatveroorzaaktw
ordt.O

ok
nietals

de
schade

aan
hetapparaatals

garantiegevalerkend
is.

1.
M

ED
ISA

N
A

2.3.4.abcd
5. R

einiging
enonderhoud

A
fvalbeheer

Verw
ijderde

batterijen
voordatu

hetinstrum
entreinigt.M

aak
het

instrum
entm

eteen
zachte

doek
schoon

datu
m

eteen
m

ild
zeepsop

lichtjes
bevochtigt.G

ebruik
geenszins

bijtende
reinigingsm

iddelen
of

alcohol.Stelhetinstrum
entnietblootaan

de
felle

zon
en

bescherm
hettegen

vuilen
vocht.G

ebruik
hetapparaatpas

w
eerals

hetvolledig
is

opgedroogd.U
kunthetapparaathetbeste

in
de

originele
verpakking

opbergen
en

hetop
een

schone
en

droge
plaats

bew
aren.

D
itapparaatw

erktop
basis

van
trillingsm

assage.D
e

4
m

assage-
koppen

lichten
volgens

de
druk

op
de

AAN
/U

IT-knop
in

de
gekozen

apparaatkleurop
en

beginnen
te

trillen.

H
oe

w
erkthetm

inim
assageapparaatM

M
I?

G
elieve

eerstte
controleren

ofhetinstrum
entvolledig

is.
Bijde

levering
horen:

1
M

inim
assageapparaat

3
batterijen

(type
1,5V,AAA)

1
gebruiksaanw

ijzing

O
m

vang
van

de
levering

M
ED

ISA
N

A
M

M
I

H
etapparaatis

voorzien
van

een
zogenaam

de
“TR

Y-M
E”-functie.

H
ierbijverhinderteen

kleine
functielip

datde
AAN

/U
IT-knop

na
hetindrukken

vergrendelt.H
etapparaatw

erktm
aarzolang

de
toets

ingedruktgehouden
w

ordt.D
e

functielip
m

oetvoorde
norm

ale
w

erking
verw

ijderd,d.w.z.uitgetrokken
w

orden.Alleen
zo

kan
u

hetapparaatdooreen
druk

op
de

AAN
/U

IT-knop
inschakelen.D

oorde
knop

opnieuw
in

te
drukken,schakeltu

het
apparaatterug

uit.

Ingebruiknem
ing

Vervang
de

batterijen
als

de
m

assage-intensiteitvan
de

m
assage

koppen
verm

indert.H
etdekselvan

hetbatterijvak
bevindtzich

aan
de

achterzijde
van

hetapparaat.O
pen

hetbatterijvak
doorhet

dekselnaarbeneden
te

schuiven
en

breng
3

AAA-batterijen
van

1,5V
aan.G

elieve
daarbijop

de
polariteitte

letten
(zoals

in
hetbatterijvak

aangeduid
w

ordt).Sluithetbatterijvak.

B
atterijen

vervangen

“Try
M

e”-functieclip
AAN

/U
IT-knop

M
assagekoppen

Batterijvak

B
edieningselem

enten:

M
assage

is
een

van
de

oudste
behandelingsm

ethoden
en

een
belang-

rijk
onderdeelvan

fysieke
therapie.D

oorm
echanische

behandeling
van

de
buitenste

w
eefsellagen

van
hetlichaam

w
orden

gespannen
spieren

losgem
aakt,verbetertde

doorbloeding
en

w
ordtw

eefselhers-
telbevorderd.D

aarom
w

erktm
assage

opw
ekkend

ofontspannend
en

kunnen
zenuw

en
spierpijn

verlichtw
orden.Een

bijkom
end

effectis
de

positieve
w

erking
op

hetvaatstelsel,inw
endige

organen
en

de
stof-

w
isseling.M

en
onderscheidt5

klassieke
m

assagem
ethoden:strijk-

m
assage,kneed-,klop-en

vibratiem
assage

alsm
ede

w
rijven

en
kloppen.D

aarnaastbestaan
nog

belangrijke
m

assagetechnieken,
zoals

m
anuele

lym
fedrainage,reflexzonem

assage,onderw
ater-

W
atis

m
assage?

H
oud

hetapparaatslechts
m

eteen
zachte

druk
op

de
te

m
asseren

plaats
van

hetlichaam
.E

en
te

sterke
druk

kan
ver-

w
ondingen

veroorzaken
en/ofkan

de
w

erking
van

hetapparaat
beïnvloeden! W

A
A

R
SC

H
U

W
IN

G

In
hetkadervan

onze
voortdurende

inspanningen
naarverbeter-

ingen,behouden
w

ijons
hetrechtvoorom

qua
vorm

geving
en

op
technisch

gebied
veranderingen

aan
ons

productdoorte
voeren.

H
etverpakkingsm

ateriaalkan
opnieuw

w
orden

gebruiktofgere-
cycled.Zorg

ervoordathetgebruikte
verpakkingsm

ateriaalbijde
daarvoorbestem

de
afvalverw

erking
terechtkom

t.Indien
u

tijdens
hetuitpakken

transportschade
constateert,neem

dan
direct

contactop
m

etuw
leverancier.

H
etinstrum

entis
enkelbedoeld

voorparticuliergebruik.
Als

u
gezondheidsproblem

en
hebt,praatdan

voorhetgebruik
m

etuw
arts.

G
ebruik

hetinstrum
entalleen

als
bedoeld

in
deze

handleiding.Als
u

hetinstrum
entaan

zijn
eigenlijke

bedoeling
onttrektvervaltuw

rechtop
garantie.

Als
u

tijdens
hetgebruik

een
onaangenaam

gevoelzou
hebben,

bv.pijn
ofandere

klachten,stop
dan

onm
iddellijk

m
ethetgebruik,

schakelhetapparaatdan
uiten

overleg
m

etuw
arts.

U
m

ag
hetapparaatnietgebruiken

als
u

aan
een

ofm
eerdere

van
de

volgende
ziektes

ofklachten
leidt:storingen

van
de

bloedsom
-

loop,spataders,open
w

onden,kneuzingen,gescheurde
huid,

aderontstekingen
ofthrom

bose.
G

ebruik
hetapparaatnietals

u
zw

angerbent.
Bijzondere

aandachtis
gevraagd

als
hetapparaatop,doorofin

de
buurtvan

kinderen,zieken
en

hulpbehoevende
personen

w
ordtgebruikt.

Laatniettoe
dathetapparaatdoorkinderen

als
speelgoed

w
ordt

gebruikt.H
etm

oetontoegankelijk
voorkinderen

w
orden

opgeborgen.
Laatkinderen

nooitm
etde

verpakkingsfolie
spelen,

verstikkingsgevaar!
G

ebruik
hetapparaatnietdirectaan

hethoofd,op
botten

of
gew

richten,aan
de

voorzijde
van

de
hals,in

de
schaam

streek
of

in
de

om
geving

van
de

nieren.
Beperk

hetgebruik
van

hetapparaattoteen
duurvan

20
m

inuten
en

laathetvoornieuw
gebruik

ca.30
m

inuten
afkoelen.

Een
defectapparaatm

ag
nietin

gebruik
w

orden
genom

en.In
gevalvan

storingen
hetapparaatnietzelfrepareren!Laat

reparaties
uitvoeren

doorde
onderhoud-safdeling.

Bescherm
hetinstrum

enttegen
vocht.M

ochtooitvochthet
instrum

entbinnendringen,dientu
de

batterijen
onm

iddellijk
te

verw
ijderen

en
verdere

toepassingen
te

verm
ijden.Steltu

zich
in

ditgevalm
etuw

gespecialiseerde
handelaarin

verbinding
of

inform
eerons

rechtstreeks.
Verw

ijderde
batterijen,als

u
hetapparaatlangere

tijd
nietgebruikt.

Van
kinderen

w
eghouden!N

ietkortsluiten!N
ietheroplaadbaar!

N
ietin

hetvuurgooien!
Afgedankte

batterijen
en

accu’s
horen

nietthuis
bijhethuisvuilm

aarbij
gevaarlijk

afvalofbijeen
batterijverzam

elplaats
in

de
gespecialiseerde

handel!

VEILIG
H

EID
SIN

STR
U

C
TIES

B
ETR

EFFEN
D

E
D

E
B

ATTER
IJEN

Erbestaatexplosiegevaar!

U
kan

uzelfofuw
partnerm

ethetapparaatm
asseren.Schakelhet

apparaatin
en

leid
hetnaarde

te
m

asseren
lichaam

szone.H
oud

de
m

assagekoppen
m

etzachte
druk

op
de

te
m

asseren
lichaam

s-
zone.C

oncentreeru
bijde

m
assage

niette
lang

op
dezelfde

plaats,
m

aarw
isselhetm

assagebereik
frequenttijdens

hetgebruik.

D
e

juiste
m

assage

U
kuntdoorde

richting
van

de
m

assage
zelfbepalen

w
atvoorsoort

m
assage

u
uitw

iltvoeren.Een
m

assage
in

de
richting

van
hethart

ontspant,m
assage

van
hethartafw

erktopw
ekkend.

D
e

m
assage

m
oetnietlangerdan

20
m

inuten
duren.G

ebruik
het

apparaatregelm
atig,zodatu

hetpositieve
effectgoed

kuntm
erken.

H
etbelangrijkste

principe
is

datde
m

assage
altijd

prettig
aan

m
oet

voelen.Als
u

pijn
voeltm

oetu
de

behandeling
stoppen

en
eerst

advies
vragen

van
uw

huisarts.
Schakelhetapparaatna

de
m

assage
uit.

Lue
seuraavatkäyttöohjeethuolellisesti

kokonaan,erityisestiturvallisuusohjeet,
ennen

kuin
käytätlaitetta

ja
säilytä

ohjeet
m

ahdollista
m

yöhem
pää

käyttöä
varten.

Jos
annatlaitteen

eteenpäin,anna
m

yös
aina

täm
ä

käyttäohje
m

ukana.

FI
Turvallisuusohjeita

Tätä
laitetta

eisaa
hävittää

talousjätteiden
m

ukana.
Jokainen

kuluttaja
on

velvoitettu
luovuttam

aan
kaikki

sähköisettaielektronisetlaitteet,sisältävätpä
ne

haitallisia
aineita

taieivät,kaupunkinsa
tailiikkeen

keräyspisteeseen,
jotta

laitteetvoitaisiin
hävittää

ym
päristöystävällisesti.

Poista
paristotennen

laitteen
hävittäm

istä.Älä
heitä

käytettyjä
paristoja

ja
akkuja

kotitalousjätteisiin,vaan
ongelm

ajätteisiin
taitoim

ita
ne

alan
liikkeessä

olevaan
keräyspisteeseen.

O
ta

yhteyttä
paikalliseen

viranom
aiseen

taim
yyjäliikkeeseen

hävityksen
suorittam

iseksi.

Teknisettiedot
N

im
ija

m
alli:

Koko:
Paino

n.:
Käyttövirta:
Käyttöaika:
Tuotenum

ero:
EAN

-tuotenum
ero:

12,5
x

9
x

10
cm

180
g

3
x

paristoa
1,5V,AAA

20
m

inuuttia
88501

pinkki/88502
sininen

/88503
vihreä

40
1558

888501
3

/40
1558

888502
0

/
40

1558
888503

7

M
ED

ISA
N

A
M

ini-hierontalaite
M

M
I

Takuu-ja
korjausehdot

Käänny
takuutapauksessa

alan
liikkeen

taisuoraan
asiakaspalveluhuollon

puoleen.Jos
laite

tulee
lähettää

huoltoon,
ilm

oita
vika

ja
lähetä

laitteen
m

ukana
kopio

ostokuitista.

Tällöin
ovatvoim

assa
seuraavattakuuehdot:

Puhdistus
ja

huolto

H
ävittäm

isohjeita

Poista
paristot,ennen

kuin
puhdistatlaitteen.Puhdista

laite
pehm

eällä
liinalla,jonka

voitkostuttaa
m

iedolla
saippualiuoksella.Älä

käytä
hankaavia

puhdistusaineita
eikä

alkoholia.Laitetta
eisaa

asettaa
suoraan

auringonpaisteeseen,suojaa
se

lialta
ja

kosteudelta.
Käytä

laitetta
vasta

sitten
uudestaan,kun

se
on

täysin
kuivunut.

Laitetta
on

parasta
pitää

alkuperäisessä
pakkauksessa

ja
säilyttää

puhtaassa
ja

kuivassa
paikassa.

Tarkasta
ensin,onko

laitteessa
kaikkiosat.

Toim
ituskokonaisuuteen

kuuluu:
1

M
ini-hierontalaite

3
paristoa

(tyyppi1,5V,AAA)
1

käyttöohje

Toim
ituskokonaisuus

M
ED

ISA
N

A
M

M
I

Laitteessa
on

nk.”Kokeile
m

inua“-toim
into.Toim

intokieleke
estää

sen,että
PÄÄLLE/PO

IS-näppäin
jum

ittuu
päälle.Laite

toim
iivain

niin
kauan,kun

kielekkeen
painiketta

pidetään
painettuna.

Toim
intokieleke

on
irrotettava

vetäm
ällä

norm
aalin

käytön
ajaksi.

N
ytvoit

käynnistää
ja

sulkea
laitteen

painam
alla

PÄÄLLE/PO
IS-

näppäim
estä

.

K
äyttöönotto

Vaihda
paristot,kun

hierontapäiden
teho

heikkenee.
Paristokotelo

löytyy
laitteen

takapuolelta.
Avaa

kotelo
painam

alla
kantta

alaspäin
ja

vaihda
koteloon

3
kpl

1,5
V

AAA-paristoa.Varm
ista,että

paristojen
napaisuus

on
oikea

(tarkista
paristokotelon

pohjasta).Sulje
paristokotelon

kansi.

Paristonvaihto

“Kokeile
m

inua”-toim
intokieleke

PÄÄLLE/PO
IS-näppäin

H
ierontapäät

Paristokotelo

Elem
entit

H
ieronta

on
vanhim

pia
hoitom

uotoja
ja

tärkeä
osa

fysioterapiaa.
Kehon

uloim
pien

kudosten
m

ekaaninen
käsittely

rentouttaa
jännittyneetlihakset,parantaa

verenkiertoa
ja

tukee
kudosten

uudistum
ista.H

ieronta
on

virkistävää,rentouttavaa
ja

auttaa
lievittäm

ään
kipua

herm
oissa

ja
lihaksissa.H

ieronnalla
voim

yös
olla

positiivinen
vaikutus

verenkiertojärjestelm
ään,sisäelim

iin
ja

aineenvaihduntaan.
Viisiklassista

hierontam
enetelm

ää
ovat"sively","vaivaam

inen",
"taputtelu

ja
värähtelyhieronta"sekä

"hieronta
ja

taputtelu".
Edelleen

on
olem

assa
m

uita
tärkeitä

hierontatekniikoita
kuten

lym
fahieronta,refleksologia,vedenalainen

painehieronta,
harjahieronta

ja
sorm

ipaine-hieronta
(shiatsu,akupainehieronta).

M
itä

hieronta
on?

P
itele

laitetta
iholla

vain
kevyestipainam

alla!Liian
voim

akas
painam

inen
saattaa

johtaa
loukkaantum

isiin
ja/tailaitteen

rikkoutum
iseen!

VA
R

O
ITU

S

Jatkuvan
tuotekehittelyn

m
yötä

pidätäm
m

e
itselläm

m
e

oikeuden
teknisiin

ja
m

uotoilullisiin
m

uutoksiin.

Pakkauksia
voidaan

käyttää
uudelleen

taine
voidaan

kierrättää
takaisin

raakaainekiertoon.H
ävitä

tarpeeton
pakkausm

ateriaali
asianm

ukaisella
tavalla.M

ikälipakkausta
avatessasihavaitset

kuljetusvaurion,ota
hetiyhteyttä

tuotteen
m

yyneeseen
liikkeeseen.

Laite
on

tarkoitettu
ainoastaan

yksityiseen
käyttöön.

Keskustele
laitteen

käytöstä
lääkärin

kanssa,jos
sinulla

on
kysym

yksiä
laitteen

käytöstä.
Käytä

laitetta
ainoastaan

sen
tarkoituksen

m
ukaan

käyttöohjetta
noudattaen.Väärinkäyttö

johtaa
takuun

raukeam
iseen.

Jos
tunnetkäytön

aikana
epäm

iellyttävää
oloa,kuten

esim
erkiksi

särkyä
taim

uita
haittoja,lopeta

käyttö
välittöm

ästi,sam
m

uta
laite

ja
keskustele

tapahtuneesta
lääkärisikanssa.

Laitetta
eisaa

käyttää,jos
kärsiijostakin

taijoistakin
seuraavista

sairauksista
taivaivoista:verenkiertohäiriöt,suonikohjut,avoim

et
haavat,ruhjeet,ihohiertym

ät,laskim
otulehduksettai

verisuonitukokset.
Älä

käytä
laitetta,jos

oletraskaana.
Erityistä

huolellisuutta
tarvitaan,kun

laitetta
käytetään

lapsien,
sairaiden

taiavuttom
ien

henkilöiden
läheisyydessä.

Älä
anna

lasten
käyttää

laitetta
leikkikaluana.Laite

on
säilytettävä

lasten
ulottum

attom
issa.

Älä
koskaan

anna
lasten

leikkiä
pakkausm

uoveilla,silloin
on

tukehtum
is-vaara!

Älä
käytä

laitetta
suoraan

päähän,luihin
tainiveliin,kaulan

etu-
puolella

taisukuelim
ien

taim
unuaisten

alueella.
Älä

käytä
laitetta

20
m

inuuttia
kauem

paa
ja

anna
sen

jäähtyä
noin

30
m

inuuttia
ennen

kuin
käytätsitä

uudestaan.
Jos

laitteessa
esiintyy

häiriöitä,älä
korjaa

laitetta
itse,koska

silloin
kaikkitakuuvaateetraukeavat.Anna

korjauksetainoastaan
huoltopisteen

korjattavaksi.
Suojaa

laite
kosteudelta.Jos

laitteeseen
kuitenkin

pääsee
kosteutta,tulee

paristotpoistaa
välittöm

ästija
välttää

m
uuta

käyttöä.O
ta

tässä
tapauksessa

yhteyttä
kauppiaaseen

tai
suoraan

valm
istajaan.

Poista
paristot,jos

etkäytä
laitetta

pidem
pääin

aikaan.

Pidä
paristotpoissa

lasten
ulottuvilta!Paristoja

eivoiladata
uudelleen!Liitä

oikein!Älä
heitä

tuleen!
Älä

heitä
käytettyjä

paristoja
talousjätteen

sekaan,vaan
ongelm

ajätteisiin
taiparistojen

keräyspisteisiin!

PA
R

ISTO
JEN

TU
R

VA
LLISU

U
SO

H
JEITAR

äjähdysvaara!

Voithieroa
itseäsitaikum

ppaniasi.Käynnistä
laite

ja
vie

se
hierottavalle

alueelle.Pitele
hierontapäitä

hellästihierottavalla
alueella.Keskity

hieroessasisiihen,ettetpysyttele
liian

kauan
yhdessä

paikassa,vaan
m

uutathieronta-aluetta
käytön

aikana.

O
ikea

hieronta

H
ierontasuunnan

valinnalla
voitpäättää

sen
vaikutuksesta:hieronta

sydäntä
kohtirentouttaa,hieronta

sydäm
estä

poispäin
virkistää.

Yksihierontajakso
saisikestää

korkeintaan
20

m
inuuttia.

Varm
istaaksesipositiivisettulokset,käytä

hierom
alaitetta

säännöllisesti.
Käytön

tulisituntua
m

iellyttävältä.M
ikälitunnetkipua

taihieronta
tuntuu

epäm
iellyttävältä,keskeytä

hieronta
ja

neuvottele
lääkärisi

kanssa.
Sulje

laite
hieronnan

jälkeen.

1
M

ED
ISA

N
A

.
-tuotteille

m
yönnetään

kolm
en

vuoden
takuu

m
yyntipäiväyksestä.M

yyntipäiväys
tulee

todistaa
takuutapauksessa

ostokuitilla
tailaskulla.

2.M
ateriaali-taivalm

istusvioista
johtuvatpuutteetkorjataan

takuuaikana
m

aksutta.

3.Takuukorjaus
eipidennä

takuuaikaa,eilaitteelle
eikä

vaihdetulle
rakenneosalle.

4
abcd .Takuun

ulkopuolelle
jäävät:

.kaikkivahingot,jotka
syntyvätasiattom

asta
käsittelystä,esim

.
käyttöohjeen

noudattam
atta

jättäm
isestä.

.Vahingot,joiden
syyksivoidaan

jäjittää
ostajan

taiasiattom
an

kolm
annen

osapuolen
suorittam

a
kunnossapito

taitoim
et.

.Kuljetusvauriot,jotka
ovatsyntyneetm

atkalla
valm

istajalta
kulut-

tajalle
taiasiakaspalveluun

lähetettäessä.
.Lisäosat,jotka

ovatalttiina
norm

aalille
kulutukselle.

5.Vastuu
laitteen

aiheuttam
ista

välittöm
istä

taivälillisistä
seurausvahin-

goista
on

m
yös

poissuljettu,jos
laitteelle

aiheutunutvahinko
hyväksytään

takuutapaukseksi.

Π
ρ
ιν
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιή
σ
ετε

τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή

μ
ελ
ετή

σ
τε

π
ρ
ο
σ
εκ
τικά

τις
ο
δ
η
γ
ίες

χ
ρ
ή
σ
η
ς
κα
ι
ιδ
ια
ίτερ

α
τις

ο
δ
η
γ
ίες

α
σ
φ
α
λ
εία

ς
κα
ι
φ
υ
λά

ξτε
το

εγ
χ
ειρ

ίδ
ιο

γ
ια

μ
ελ
λο

ν
τικ

ή
χ
ρ
ή
σ
η
.
Ό
τα
ν
δ
ίν
ετε

τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
σ
ε
ά
λ
λα

ά
το
μ
α
,
δ
ώ
σ
τε

μ
α
ζί
κα
ι
α
υ
τό

το
εγ
χ
ειρ

ίδ
ιο

χ
ρ
ή
σ
η
ς.

G
R

Υ
π
ο
δ
είξεις

α
σ
φ
α
λεία

ς

Η
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
α
υ
τή
δ
εν
επ
ιτρ
έπ
ετα
ι
ν
α
α
π
ο
σ
ύ
ρ
ετα
ι
μ
α
ζί

μ
ε
τα
ο
ικ
ια
κ
ά
α
π
ο
ρ
ρ
ίμ
μ
α
τα
.
Κ
ά
θ
ε
κ
α
τα
ν
α
λ
ω
τή
ς

είν
α
ι
υ
π
ο
χ
ρ
εω
μ
έν
ο
ς
ν
α
π
α
ρ
α
δ
ίν
ει
ό
λ
ες
τις
η
λ
εκ
τρ
ικ
ές

ή
η
λ
εκ
τρ
ο
ν
ικ
ές
σ
υ
σ
κ
ευ
ές
,
α
ν
εξά
ρ
τη
τα
α
ν
εμ
π
ερ
ιέχ
ο
υ
ν

β
λ
α
β
ερ
ές
ύ
λ
ες
,
σ
ε
υ
π
η
ρ
εσ
ία
σ
υ
λ
λ
ο
γ
ή
ς
το
υ
δ
ή
μ
ο
υ
το
υ

.
ή
σ
το
ειδ
ικ
ό
εμ
ό
ρ
ιο
,
ώ
σ
τε
ν
ε
είν
α
ι
εφ
ικ
τή
η
ο
ικ
ο
λ
ο
γ
ικ
ή

α
π
ό
σ
υ
ρ
σ
η
τω
ν
σ
υ
σ
κ
ευ
ώ
ν
α
υ
τώ
ν
Μ
η
ν
π
ετά
τε
μ
ετα
χ
ειρ
ιο
μ
έν
ες

μ
π
α
τα
ρ
ίες
σ
τα
ο
ικ
ια
κ
ά
α
π
ο
ρ
ρ
ίμ
μ
α
τα
,
α
λ
λ
ά
σ
τα
ειδ
ικ
ά

α
π
ο
ρ
ρ
ίμ
μ
α
τα
ή
σ
ε
έν
α
σ
τα
θ
μ
σ
υ
λ
λ
ο
γ
ή
ς
μ
π
α
τα
ρ
ιώ
ν
το
υ
ειδ
ικ
ο
ύ

εμ
π
ο
ρ
ίο
υ
.
Α
ν
α
φ
ο
ρ
ικ
ά
μ
ε
τη
ν
α
π
ο
κ
ο
μ
ιδ
ή
,
α
π
ευ
θ
είτε

σ
τις

το
π
ικ
ές
α
ρ
χ
ές
ή
σ
το
ν
α
ρ
μ
δ
ιο
έμ
π
ο
π
ο
.

:
::
:

:

:

Τεχ
ν
ικά

σ
το
ιχ
εία

Ο
ν
ο
μ
α
κ
α
ι
μ
ο
ν
τέλ
ο

Δ
ια
σ
τά
σ
εις

Β
ά
ρ
ο
ς
π
ερ
.

Π
α
ρ
ο
χ
ή
τά
σ
η
ς

Σ
ύ
ν
το
μ
η
λ
ειρ
ο
υ
ρ
γ
ία

Κ
ω
δ
ικ
ό
ς
π
ρ
ο
ϊό
ν
το
ς
:

Α
ρ
ιθ
μ
.
Ε
Α
Ν

1
2
,5
x
9
x
1
0
c
m

1
8
0
g

3
x

1
,5
V
,
A
A
A

2
0

4
0
1
5
5
8
8
8
8
5
0
1
3
/
4
0
1
5
5
8
8
8
8
5
0
2
0
/

4
0
1
5
5
8
8
8
8
5
0
3
7

M
E
D
IS
A
N
A
Μ
ίν
ι
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
μ
α
σ
ά
ζ
M
M
I

μ
π
α
τα
ρ
ίες

λ
επ
τά

8
8
5
0
1
φ
ο
ύ
ξια
/
8
8
5
0
2
μ
π
λ
ε
/

8
8
5
0
3
π
ρ
ά
σ
ιν
ο

Ε
γ
γ
ύ
η
σ
η
κα
ι
ό
ρ
ο
ι
επ

ισ
κ
ευ
ώ
ν

Κ
α
θα

ρ
ισ
μ
ό
ς
κα
ι
φ
ρ
ο
ν
τίδ

α

Ο
δ
η
γ
ίες

γ
ία

τη
δ
ιά
θεσ

η

Π
ρ
ιν
το
ν
κ
α
θ
α
ρ
ισ
μ
ό
τη
ς
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
ς
β
γ
ά
ζετε

τις
μ
π
α
τα
ρ
ίες
.

Κ
α
θ
α
ρ
ίσ
τε
τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
μ
ε
έν
α
μ
α
λ
α
κ
ό
π
α
ν
ί
ν
ο
τισ
μ
έν
ο
σ
ε
ν
ερ
ό

μ
ε
ελ
α
φ
ρ
ύ
δ
ιά
λυ
μ
α
σ
α
π
ο
υ
ν
ιο
ύ
.
Μ
η
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιείτε

σ
ε
κ
α
μ
ία

π
ερ
ίτω
σ
η
κ
α
υ
σ
τικ
ά
μ
έσ
α
κ
α
θ
α
ρ
ισ
μ
ο
ύ
ή
α
λ
κ
ο
ό
λ
.
Μ
η
ν

εκ
θ
έτετε

τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
σ
τη
ν
η
λ
ια
κ
ή
α
κ
τιν
ο
β
ο
λ
ία
κ
α
ι
π
ρ
ο
σ
τα
τέψ
τε

τη
ν
α
π
ό
τη
β
ρ
ω
μ
ιά
κ
α
ι
τη
ν
υ
γ
ρ
α
σ
ία
.
Η
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
π
ρ
έπ
ει
ν
α

χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιη
θ
εί
ξα
ν
ά
,
μ
ό
ν
ο
ό
τα
ν
σ
τεγ
ν
ώ
σ
ει
π
λ
ή
ρ
ω
ς
.
Η

σ
υ
σ
κ
ευ
η
θ
α
π
ρ
έπ
ει
ν
α
δ
ια
φ
υ
λ
ά
σ
σ
ετα
ι
σ
τη
ν
α
ρ
χ
ικ
ή
τη
ς

σ
υ
σ
κ
ευ
α
σ
ία
κ
α
ι
σ
ε
κ
α
θ
α
ρ
ό
κ
α
ι
σ
τεγ
ν
ό
χ
ώ
ρ
ο
.

Π
ώ
ς
λ
ειτο

υ
ρ
γ
εί
η
μ
ίν
ι
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
μ
α
σ
ά
ζ
M
M
I;

Η
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
α
υ
τή
λ
ειτο

υ
ρ
γ
εί
μ
ε
β
ά
σ
η
το
π
α
λ
μ
ικ
ό
μ
α
σ
ά
ζ.
Ο
ι

τέσ
σ
ερ
ις
κ
εφ
α
λ
ές
μ
α
σ
ά
ζ

φ
ω
τίζο
ν
τα
ι
μ
ετά

τη
ν
π
ίεσ
η
το
υ

π
λ
ή
κ
τρ
ο
υ
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ίη
σ
η
ς
/
α
π
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ίη
σ
η
ς

σ
το

επ
ιλ
εγ
μ
έν
ο
χ
ρ
ώ
μ
α
κ
α
ι
δ
ο
ν
ο
ύ
ν
τα
ι.

13
(

1
,5
V
,
A
A
A
)

1

Π
ερ
ιεχό

μ
εν
α
σ
υ
σ
κ
ευ
α
σ
ία
ς

Τ
ο
π
ερ
ιεχ
ό
μ
εν
ο
σ
υ
σ
κ
ευ
α
σ
ία
ς
π
ερ
ιλ
α
μ
β
ά
ν
ει:

Μ
ίν
ι
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
μ
α
σ
ά
ζ

μ
π
α
τα
ρ
ίες

τύ
π
ο
ς

εγ
χ
ειρ
ίδ
ιο
χ
ρ
ή
σ
η
ς

M
E
D
IS
A
N
A

M
M
I

Θ
έσ
η
σ
ε
λ
ειτο

υ
ρ
γ
ία

Η
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
δ
ια
θ
έτει

έν
α
π
λ
ή
κ
τρ
ο
λ
ειτο

υ
ρ
γ
ία
ς
“T
R
Y
-M
E
”.

Μ
ια
μ
ικ
ρ
ή
εγ
κ
ο
π
ή
λ
ειτο

υ
ρ
γ
ία
ς

εμ
π
ο
δ
ίζει

τη
ν
α
σ
φ
ά
λ
ισ
η

το
υ
π
λ
ή
κ
τρ
ο
υ
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ίη
σ
η
ς
/
α
π
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ίη
σ
η
ς

.
Η

σ
υ
σ
κ
ευ
ή
λ
ειτο

υ
ρ
γ
εί
μ
ό
ν
ο
ό
σ
ο
το
π
λ
ή
κ
τρ
ο
κ
ρ
α
τείτα

ι
π
ιεσ
μ
έν
ο
.
Η
εγ
κ
ο
π
ή
λ
ειτο

υ
ρ
γ
ία
ς

α
φ
α
ιρ
είτα

ι
γ
ια
τη
ν

κ
α
τά
σ
τα
σ
η
κ
α
ν
ο
ν
ικ
ή
ς
λ
ειτο

υ
ρ
γ
ία
ς
,
δ
η
λ
.
θ
α
π
ρ
έπ
ει
ν
α

τρ
α
β
η
χ
τεί
π
ρ
ο
ς
τα
έξω

.
Τ
ώ
ρ
α
μ
π
ο
ρ
είτε

ν
α
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ιή
σ
ετε

τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
μ
ε
το
π
ά
τη
μ
α
το
υ
π
λ
ή
κ
τρ
ο
υ
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ίη
σ
η
ς
/

α
π
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ίη
σ
η
ς

.
Π
ιέζο

ν
τα
ς
κ
α
ι
π
ά
λ
ι
το
π
λ
ή
κ
τρ
ο
α
υ
τό

η
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
α
π
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ιείτα

ι.

Α
λ
λα

γ
ή
μ
π
α
τα
ρ
ιώ
ν

Α
λ
λ
ά
ξτε

τις
μ
π
α
τα
ρ
ίες
ό
τα
ν
η
έν
τα
σ
η
τω
ν
κ
εφ
α
λ
ώ
ν
μ
α
σ
ά
ζ

μ
ειώ
ν
ετα
ι.
Σ
τη
ν
π
ίσ
ω
π
λ
ευ
ρ
ά
τη
ς
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
ς
β
ρ
ίσ
κ
ετα
ι
το

κ
α
π
ά
κ
ι
τη
ς
θ
ή
κ
η
ς
το
π
ο
θ
έτη
σ
η
ς
μ
π
α
τα
ρ
ιώ
ν

.
Α
ν
ο
ίξτε

το
κ
α
π
ά
κ
ι,
σ
π
ρ
ώ
χ
ν
ο
ν
τά
ς
το
π
ρ
ο
ς
τα
κ
ά
τω
κ
α
ι
το
π
ο
θ
ετή
σ
τε

τρ
εις
μ
π
α
τα
ρ
ίες
1
,5
V
A
A
A
.
Π
ρ
ο
σ
έξτε

τη
ν
π
ο
λ
ικ
ό
τη
τα
(ό
π
ω
ς

α
ν
α
γ
ρ
ά
φ
ετα
ι
σ
τη
θ
ή
κ
η
το
π
ο
θ
έτη
σ
η
ς
μ
π
α
τα
ρ
ιώ
ν
).
Κ
λ
είσ
τε
τη

θ
ή
κ
η
μ
π
α
τα
ρ
ιώ
ν
.

Σ
το
ιχ
εία

χ
ειρ

ισ
μ
ο
ύ
:

Π
λ
ή
κ
τρ
ο
λ
ειτο

υ
ρ
γ
ία
ς
“T
ry
M
e
”

Π
λ
ή
κ
τρ
ο
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ίη
σ
η
ς
/α
π
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ίη
σ
η
ς

Κ
εφ
α
λ
ές
μ
α
σ
ά
ζ

Θ
ή
κ
η
το
π
ο
θ
έτη
σ
η
ς
μ
π
α
τα
ρ
ιώ
ν

Τ
ι
είν

α
ι
το

μ
α
σ
ά
ζ?

Τ
ο
μ
α
σ
ά
ζ
είν
α
ι
γ
εν
ικ
ά
α
π
ό
τις
α
ρ
χ
α
ιό
τερ
ες
μ
εθ
ό
δ
ο
υ
ς

θ
ερ
α
π
εία
ς
κ
α
ι
α
π
ο
τελ
εί
σ
η
μ
α
ν
τικ
ό
π
α
ρ
ά
γ
ο
ν
τα
τη
ς
φ
υ
σ
ιο
-

θ
ερ
α
π
εία
ς
.
Μ
ε
μ
η
χ
α
ν
ικ
ή
θ
ερ
α
π
εία
τω
ν
εξω

τερ
ικ
ώ
ν
σ
τιβ
ά
δ
ω
ν

τω
ν
ισ
τώ
ν
το
υ
σ
ώ
μ
α
το
ς
χ
α
λ
α
ρ
ώ
ν
ο
υ
ν
ο
ι
μ
ύ
ες
,
β
ελ
τιώ
ν
ετα
ι
η

ρ
ο
ή
το
υ
α
ίμ
α
το
ς
κ
α
ι
π
ρ
ο
ω
θ
είτα

ι
η
α
ν
α
ζω
ο
γ
ό
ν
η
σ
η
τω
ν
ιο
τώ
ν
.

Σ
υ
ν
επ
ώ
ς
το
μ
α
σ
ά
ζ
επ
ιδ
ρ
ά
δ
ιεγ
ερ
τικ
ά
ή
χ
α
λ
α
ρ
ω
τικ
ά
κ
α
ι
μ
π
ο
-

ρ
εί
ν
α
α
π
α
λ
ύ
ν
ει
π
ό
ν
ο
υ
ς
τω
ν
ν
εύ
ρ
ω
ν
κ
α
ι
τω
ν
μ
υ
ώ
ν
.

Ε
ν
α
επ
ιπ
λ
έο
ν
π
λ
εο
ν
έκ
τη
μ
α
α
π
ο
τελ
ο
ύ
ν
ο
ι
θ
ετικ

ές
επ
ιδ
ρ
ά
σ
εις

σ
το
σ
ύ
τη
μ
α
α
γ
γ
είω
ν
,
τα
εσ
ω
τερ
ικ
ά
ό
ρ
γ
α
ν
α
κ
α
ι
το

μ
ετα
β
ο
λ
ισ
μ
ό
.
Υ
π
ά
ρ
χ
ο
υ
ν
5
κ
λ
α
σ
ικ
ές
μ
έθ
ο
δ
ο
ι
θ
ερ
α
π
εία
ς

μ
α
σ
ά
ζ:
θ
ς
π
ευ
τικ
ό
μ
α
σ
ά
ζ,
μ
α
λ
α
κ
τικ
ό
,
χ
τυ
π
η
τό
κ
α
ι
δ
ο
ν
η
τικ
ό

μ
α
σ
ά
ζ
ό
π
ω
ς
επ
ίσ
η
ς
εν
τρ
ιβ
ές
κ
α
ι
π
α
λ
α
μ
ο
χ
τυ
π
ή
μ
α
τα
.

Ε
π
ιπ
λ
έο
ν
υ
π
ά
ρ
χ
ο
υ
ν
κ
α
ι
σ
η
μ
α
ν
τικ
ές
τεχ
ν
ικ
ές
μ
α
σ
ά
ζ
ό
π
ω
ς

το
χ
ειρ
ο
μ
α
σ
ά
ζ
λ
εμ
φ
ο
φ
ό
ρ
ο
υ
,
μ
α
σ
ά
ζ
ζω
ν
ώ
ν
α
ν
τα
ν
α
κ
λ
α
σ
τικ
ώ
ν
,

Τ
ώ
ρ
α
π
ιέσ

τε
α
π
α
λ
ά
τη

σ
υ
σ
κ
ευ
ή
σ
το

σ
η
μ
είο

το
υ

σ
ώ
μ
α
το
ς
π
ο
υ
έχ
ετε

επ
ιλ
έξει!

Η
έν
το
ν
η
π
ίεσ

η
μ
π
ο
ρ
εί

ν
α
ο
δ
η
γ
ή
σ
ει
σ
ε
τρ
α
υ
μ
α
τισ

μ
ο
ύ
ς
κα
ι/ή

σ
τη
ν
μ
είω

σ
η
τη
ς

α
π
ο
δ
ο
τικό

τη
τα
ς
τη
ς
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
ς!

Π
Ρ
Ο
Ε
ΙΔ
Ο
Π
Ο
ΙΗ
Σ
Η

Α
ν
κ
α
τά
το
ά
ν
ο
ιγ
μ
α
τη
ς
σ
υ
σ
κ
ευ
α
σ
ία
ς
π
α
ρ
α
τη
ρ
ή
σ
ετε

κ
ά
π
ο
ια

ζη
μ
ιά
μ
ετα
φ
ο
ρ
ά
ς
,
επ
ικ
ο
ιν
ω
ν
ή
σ
τε
α
μ
έσ
ω
ς
μ
ε
το
κ
α
τά
σ
τη
μ
α

π
ο
υ
α
γ
ο
ρ
ά
σ
α
τε
τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
.

Η
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
ρ
ο
ο
ρ
ίζετα

ι
μ
ό
ν
ο
γ
ια
π
ρ
ο
σ
ω
ικ
ή
χ
ρ
ή
σ
η
.

Σ
ε
π
ερ
ίπ
τω
σ
η
α
μ
φ
ιβ
ο
λ
ιώ
ν
γ
ια
λ
ό
γ
ο
υ
ς
υ
γ
εία
ς
σ
υ
μ
β
ο
υ
λ
ευ
τείτε

το
γ
ια
τρ
ό
σ
α
ς
π
ρ
ιν
α
π
ό
τη
χ
ρ
ή
σ
η
τη
ς
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
ς
.

ίτε
τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
μ
ό
ν
ο
γ
ια
το
ν
π
ρ
ο
β
λ
εό
μ
εν
ο
σ
κ
ο
π
ό

σ
ύ
μ
φ
ω
ν
α
μ
ε
τις
ο
δ
η
γ
ίες
χ
ρ
ή
σ
η
ς
.
Σ
ε
π
ερ
ίτω
σ
η
μ
η

π
ρ
ο
β
λ
εό
μ
εν
η
ς
χ
ρ
ή
σ
η
ς
π
α
ύ
ει
ν
α
ισ
χ
ύ
ει
η
εγ
γ
ύ
η
σ
η
.

Ε
ά
ν
κ
α
τά
τη
δ
ιά
ρ
κ
εια
τη
ς
χ
ρ
ή
σ
η
ς
εμ
φ
α
ν
ισ
το
ύ
ν
εν
ο
χ
λ
ή
σ
εις
,

ό
π
ω
ς
π
.χ
.
π
ό
ν
ο
ι
ή
ά
λ
λ
ες
δ
ια
τα
ρ
α
χ
ές
,
δ
ια
κ
ό
ψ
τε
α
μ
έσ
ω
ς
τη

χ
ρ
ή
σ
η
,
α
π
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ιή
σ
τε
τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
κ
α
ι
εν
η
μ
ερ
ώ
σ
τε
το

γ
ια
τρ
ό
σ
α
ς
.

Δ
εν
επ
ιτρ
έπ
ετα
ι
ν
α
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιείτε

τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
,
εά
ν
έχ
ετε

μ
ία
ή
π
ερ
ισ
σ
ό
τεπ
ες
α
π
ό
τις
π
α
ρ
α
κ
ά
τω
α
σ
θ
έν
ειες

ή
δ
ια
τα
-

ρ
α
χ
ές
:
Δ
ια
τα
ρ
α
χ
ές
ρ
ο
ή
ς
το
υ
α
ίμ
α
το
ς
,
κ
ιρ
σ
ο
ύ
ς
,
α
ν
ο
ιχ
τές

π
λ
η
γ
ές
,
μ
ώ
λ
ω
π
ες
,
γ
ρ
α
τσ
ο
υ
ν
ιές
,
φ
λ
εβ
ίτιδ
α
ή
θ
ρ
ό
μ
β
ω
σ
η
.

Μ
η
ν
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιείτε

τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
α
ν
είσ
τε
σ
ε
εγ
κ
υ
μ
ο
σ
ύ
ν
η
.

Α
π
α
ιτείτα

ι
ιδ
ια
ίτερ

η
π
ρ
ο
σ
ο
χ
ή
,
ό
τα
ν
η
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ι-

είτα
ι
κ
ο
ν
τά
σ
ε
π
α
ιδ
ιά
,
α
σ
θ
εν
είς
κ
α
ι
α
ν
ή
μ
π
ο
ρ
α
ά
το
μ
α
.

Μ
η
ν
επ
ιτρ
έπ
ετε

ν
α
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιείτα

ι
η
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
α
π
ό
π
α
ιδ
ιά
,

σ
α
ν
π
α
ιχ
ν
ίδ
ι.
Η
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
π
ρ
έπ
ει
ν
α
φ
υ
λ
ά
σ
σ
ετα
ι
σ
ε
σ
η
μ
είο

μ
η
π
ρ
ο
σ
β
ά
σ
ιμ
ο
γ
ια
τα
π
α
ιδ
ιά
.

Μ
η
ν
α
φ
ή
ετε

τα
π
α
ιδ
ιά
ν
α
π
α
ίζο
υ
ν
μ
ε
τις
ζελ
α
τίν
ες
τη
ς

σ
υ
σ
κ
ευ
α
σ
ία
ς
,
κ
α
θ
ώ
ς
υ
π
ά
ρ
χ
ει
κ
ίν
δ
υ
ν
ο
ς
α
σ
φ
υ
ξία
ς
!

Π
ο
τέ
μ
η
ν
σ
τρ
έφ
ετε

τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
α
π
ευ
θ
εία
ς
σ
το
κ
εφ
ά
λ
ι,
σ
τα

ο
σ
τά
ή
σ
τις
α
ρ
θ
ρ
ώ
σ
εις
,
σ
τη
ν
μ
π
ρ
ο
σ
τιν
ή
π
λ
ευ
ρ
ά
το
υ
λ
α
ι-

μ
ο
ύ
,
σ
τη
ν
π
ερ
ιο
χ
ή
τω
ν
γ
εν
ν
η
τικ
ώ
ν
ο
ρ
γ
ά
ν
ω
ν
ή
τω
ν
ν
εφ
ρ
ώ
ν
.

Π
ερ
ιο
ρ
ίο
τε
τη
χ
ρ
ή
σ
η
τη
ς
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
ς
σ
τα
2
0
λ
ειπ
ά
κ
α
ι
α
φ
ή
σ
τε

τη
ν
ν
α
ψ
υ
χ
θ
εί
γ
ια
π
ερ
.
3
0
λ
ειττά

π
ρ
ιν
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιη
θ
εί
ξα
ν
ά
.

Σ
ε
π
ερ
ίπ
τω
σ
η
β
λ
α
β
ώ
ν
,
μ
η
ν
επ
ισ
κ
ευ
ά
ζετε

μ
ό
ν
ο
ι
σ
α
ς
τη

σ
υ
σ
κ
ευ
ή
,
επ
ειδ
ή
μ
ε
α
υ
τό
ν
το
ν
τρ
ό
π
ο
π
α
ύ
ει
κ
ά
θ
ε
α
ξίω
σ
η

εγ
γ
ύ
η
σ
η
ς
.
Ο
ι
επ
ισ
κ
ευ
ές
π
ρ
έπ
ει
ν
α
εκ
τελ
ο
ύ
ν
τα
ι
μ
ό
ν
ο
α
π
ό

το
τμ
ή
μ
α
σ
έρ
β
ις
.

ύ
ετε

τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
α
π
ό
τη
ν
υ
γ
ρ
α
σ
ία
.
Σ
ε
π
ερ
ίτω
σ
η

εισ
χ
ώ
ρ
η
σ
η
ς
υ
γ
ρ
ο
ύ
σ
τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
,
α
π
ο
μ
α
κ
ρ
ύ
ν
ετε

α
μ
έσ
ω
ς

τις
μ
π
α
τα
ρ
ίες
κ
α
ι
μ
η
ν
τη
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιή
σ
ετε

ξα
ν
ά
.

Ε
π
ικ
ο
ιν
ω
ν
ή
σ
τε
μ
ε
το
κ
α
τά
σ
τη
μ
α
π
ο
υ
α
γ
ο
ρ
ά
σ
α
τε
τη

σ
υ
σ
κ
ευ
ή
ή
κ
α
τευ
θ
εία
ν
μ
ε
εμ
ά
ς
.

Ό
τα
ν
δ
εν
π
ρ
ό
κ
ειτα

ι
ν
α
χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιή
σ
ετε

τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
γ
ια

έν
α
μ
εγ
α
λύ
τερ
ο
χ
ρ
ο
ν
ικ
ό
δ
ιά
σ
τη
μ
α
,
β
γ
ά
ζετε

τις
μ
π
α
τα
ρ
ίες
.

Κ
ρ
α
τά
τε
τις
μ
π
α
τα
ρ
ίες
μ
α
κ
ρ
ιά
α
π
ό
τα
π
α
ιδ
ιά
!
Ο
ι
μ
π
α
τα
ρ
ίες

δ
εν
επ
α
ν
α
φ
ο
ρ
τίζο
ν
τα
ι!
Μ
η
ν
τις
β
ρ
α
χ
υ
κ
υ
κ
λ
ώ
ν
ετε!

Μ
η
ν
τις

ρ
ίχ
ν
ετε

σ
τη
φ
ω
τιά
!

Μ
η
ν

π
ετά
τε
τις
ά
δ
ειες

μ
π
α
τα
ρ
ίες
επ
α
ν
α
φ
ο
ρ
τιζό
μ
εν
ες
κ
α
ι
μ
η

σ
τα
κ
ο
ιν
ά
σ
κ
ο
υ
π
ίδ
ια
,
α
λ
λ
ά
π
α
ρ
α
δ
ώ
σ
τε
τις
σ
ε
έν
α
σ
η
μ
είο

σ
υ
λ
λ
ο
γ
ή
ς
μ
π
α
τα
ρ
ιώ
ν
σ
ε
έν
α
εμ
π
ο
ρ
ικ
ό
κ
α
τά
σ
τη
μ
α
ή

π
ετά
ξτε

τις
σ
ε
ειδ
ικ
ο
ύ
ς
κ
ά
δ
ο
υ
ς
α
π
ο
ρ
ρ
ιμ
μ
ά
τω
ν
!

Χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
ο
ιε

Π
ρ
ο
σ
τα
τε

Ο
Δ
Η
Γ
ΙΕ
Σ
Α
Σ
Φ
Α
Λ
Ε
ΙΑ
Σ
Τ
Η
Σ
Μ
Π
Α
ΤΑ

Ρ
ΙΑ
Σ

Υ
π
ά
ρ
χ
ει
κ
ίν
δ
υ
ν
ο
ς
έκ
ρ
η
ξη
ς!

Το
σ
ω
σ
τό

μ
α
σ
ά
ζ

Μ
π
ο
ρ
είτε

ν
α
κ
ά
ν
ετε
μ
α
σ
ά
ζ
σ
το
ν
εα
υ
τό
σ
α
ς
ή
σ
ε
κ
ά
π
ο
ιο
ά
λ
λ
ο

ά
το
μ
ο
.
Ε
ν
ερ
γ
ο
π
ο
ιή
σ
τε
τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
κ
α
ι
το
π
ο
θ
ετή
σ
τε
τη
ν
σ
το

σ
η
μ
είο
το
υ
σ
ώ
μ
α
το
ς
π
ο
υ
θ
έλ
ετε
ν
α
γ
ίν
ει
το
μ
α
σ
ά
ζ.
Κ
ρ
α
τή
σ
τε

τις
κ
εφ
α
λ
ές
μ
α
σ
ά
ζ

π
ιέζο

ν
τα
ς
α
π
α
λ
ά
το
σ
η
μ
είο
το
υ
σ
ώ
μ
α
-

το
ς
π
ο
υ
επ
ιλ
έξα
τε.
Κ
α
τά
τη
δ
ιά
ρ
κ
εια
το
υ
μ
α
σ
ά
ζ
μ
η
ν
επ
ικ
εν
τ-

ρ
ώ
ν
εσ
τε
γ
ια
π
ο
λ
λ
ή
ώ
ρ
α
σ
το
ίδ
ιο
σ
η
μ
είο
το
υ
σ
ώ
μ
α
το
ς
,
α
λ
λ
ά

εν
α
λ
λ
ά
σ
σ
ετε
τα
σ
η
μ
εία
το
υ
σ
ώ
μ
α
το
ς
σ
υ
χ
ν
ά
κ
α
τά
τη
ν
χ
ρ
ή
σ
η
.

Ε
π
ιλ
έγ
ο
ν
τα
ς
τη
ν
κ
α
τεύ
θ
ν
σ
η
π
ο
υ
επ
ιθ
υ
μ
είτε

ν
α
γ
ίν
ειτο

μ
α
σ
ά
ζ,

μ
π
ο
ρ
είτε

ν
α
α
π
ο
φ
α
σ
ίσ
ετε
π
ο
ιο
α
π
ο
τέλ
εσ
μ
α
θ
έλ
ετε
ν
α
επ
ιτύ
-

χ
ετε:

το
μ
α
σ
ά
ζ
π
ρ
ο
ς
τη
ν
κ
α
τεύ
θ
υ
ν
ο
η
τη
ς
κ
α
ρ
δ
ιά
ς
χ
α
λ
α
ρ
ώ
ν
ει,

το
μ
α
σ
ά
ζ
μ
ε
α
ν
τιθ
ετη

κ
α
τεύ
θ
υ
ν
ο
η
π
ρ
ο
ς
τη
ν
κ
α
ρ
δ
ιά
δ
ιεγ
είπ
ει.

Κ
ά
θ
ε
εφ
α
ρ
μ
ο
γ
ή
δ
εν
επ
ιτρ
έπ
ετα
ιν
α
δ
ια
ρ
κ
είπ

ερ
ισ
σ
ό
τερ
ο
α
π
ό

2
0
λ
επ
τά
.
Χ
ρ
η
σ
ιμ
ο
π
ο
ιείτε

σ
υ
χ
ν
ά
τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
,
γ
ια
ν
α

π
ρ
α
γ
μ
α
το
π
ο
ιείτα

ιη
θ
ετικ

ή
επ
ίδ
ρ
α
σ
η
.

Κ
α
τά
κ
α
ν
ό
ν
α
η
εφ
α
ρ
μ
ο
γ
ή
θ
α
π
ρ
έπ
ειν
α
είν
α
ιπ
ά
ν
τα
ευ
χ
ά
ρ
ισ
τη
.

Α
ν
α
ισ
θ
α
ν
θ
είτε

π
ό
ν
ο
υ
ς
ή
α
ν
σ
α
ς
εν
ο
χ
λ
είτο

μ
α
σ
ά
ζ,
δ
ια
κ
ό
ψ
τε

α
μ
έσ
ω
ς
τη
ν
εφ
α
ρ
μ
ο
γ
ή
κ
α
ια
π
ευ
θ
υ
ν
θ
είτε

σ
το
ν
ια
τρ
ό
σ
α
ς
.

Α
π
εν
ερ
γ
ο
π
ο
ιή
σ
τε
τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
μ
ετά

α
π
ό
το
μ
α
σ
ά
ζ.

Läs
igenom

bruksanvisningen,särskilt
säkerhetsanvisningarna,noga

innan
du

använderapparaten
och

spara
bruks-

anvisningen
förfram

tida
bruk.

O
m

apparaten
läm

nas
vidare

tillen
annan

person
m

åste
bruksanvisningen

följa
m

ed.

SE
Säkerhetsanvisningar

D
enna

apparatfårinte
kastas

ihushållssoporna.Varje
konsum

entm
åste

läm
na

in
alla

elektriska
ellerelektroniska

apparatertillm
otsvarande

insam
lingsställen,oberonde

av
om

apparaterna
innehållerskadliga

äm
nen

ellerej,så
att

de
kan

om
händertas

på
ettm

iljövänligtsätt.Ta
alltid

ut
batterierna

innan
N

ikastarapparaten.Kasta
inte

förbrukade
batterier

ihushållssoporna
utan

läm
na

dem
tillåtervinningsstation

ellertill
batteriinsam

ling
ifackhandeln.Kontakta

kom
m

unen
eller

återförsäljaren
förattfå

inform
ation

om
återvinning.

Tekniska
data

N
am

n
och

m
odell:

Storlek:
Viktca.:
Ström

försörjning:
Kortfunktion:
Artikelnum

m
er:

EAN
-num

m
er:

12,5
x

9
x

10
cm

180
g

3
x

batterier1,5V,AAA
20

m
inuter

88501
rosa

/88502
blå

/88503
grön

40
1558

888501
3

/40
1558

888502
0

/
40

1558
888503

7

M
ED

ISA
N

A
M

ini-m
assageapparatM

M
I

G
arantiochförutsättningarförreparationer

Kontakta
inköpsställetvid

garantifrågor,ellertag
kontaktm

ed
kundtjänstdirekt.M

åste
produkten

skickas
in

så
bifoga

uppgifterom
defekten

sam
ten

kopia
av

inköpskvittot.
Följande

garantiförutsättningargäller:

.På
produkterläm

nas
tre

års
garanti,från

inköpsdatum
.

Inköpsdatum
ska

vid
garantiförehavanden

förevisas
m

ed
in-

köpskvitto
ellerfaktura.

.Felaktigheterpå
grund

av
m

aterial-ellertillverkningsfelåtgärdas
kostnadsfrittundergarantiperioden.
.U

tförande
av

garantiåtagande
lederinte

tillförlängning
av

garanti-
perioden;detta

gällerförsjälva
produkten

så
välsom

förutbytta
kom

ponenter.
.G

arantin
gällerinte

för:
.Alla

skadorsom
uppkom

m
erpå

grund
av

felaktig
hantering,t.ex.

vid
icke

beaktande
av

bruksanvisningen.
.Skadorsom

kan
härledas

tilliordningsställande
elleringrepp

utförda
av

köparen
ellerannan,ejauktoriserad,person.

.Transportskadorsom
uppkom

m
itundertransportfrån

tillverkaren
tillanvändaren

ellervid
insändning

tillkundtjänst.
.Tillbehörsom

utsätts
förnorm

altslitage
.Ansvarfördirekta

ellerindirekta
följdskadorsom

förorsakas
av

pro-
dukten

äruteslutet,även
om

skadan
på

produkten
godkänns

som
garantiåtagande.

1
M

ED
ISA

N
A

234
abcd

5 R
engöring

och
vård

A
vfallshantering

Ta
utbatterierna

innan
apparaten

rengörs.R
engörapparaten

m
ed

en
m

juk
trasa

indränktim
ild

tvållösning.Använd
aldrig

skarpa
rengöringsm

edelelleralkohol.Skydda
apparaten

m
otdirektsolljus,

sm
uts

och
fukt.Använd

apparaten
igen

förstnärden
hartorkat

ordentligt.Förvara
apparaten

helstioriginalförpackningen
och

ställ
den

på
en

ren
och

torrplats.

D
en

härapparatens
funktion

baseras
på

vibrationsm
assage.D

e
fyra

m
assagehuvudena

börjarlysa
iden

valda
apparatfärgen

och
vibrera

närPÅ-/AV-knappen
tryckts

in.

H
urfungerarm

ini-m
assageapparaten

M
M

I?

Kontrollera
förstattalla

delarfinns
m

ed.Leveransom
fattning:

1
M

ini-m
assageapparat

3
batterier(typ

1,5V,AAA)
1

bruksanvisning

Leveransom
fattning

M
ED

ISA
N

A
M

M
I

Apparaten
ärutrustad

m
ed

en
s.k.“TR

Y-M
E”-funktion.En

liten
funktionsflik

förhindrardå
attPÅ-/AV-knappen

spärras
efterintryckning.Apparaten

arbetardärförbara
så

länge
som

knappen
hålls

intryckt.Funktionsfliken
m

åste
tas

bort,d.v.s.
dras

ut,förden
norm

ala
användningen.N

u
kan

du
starta

apparaten
genom

atttrycka
en

gång
på

PÅ-/AV-knappen
.O

m
du

tryckerpå
knappen

en
gång

tillstängerdu
av

apparaten
igen.

B
örja

använda

Bytutbatterierna
närintensiteten

im
assagen

försäm
ras

hos
m

assagehuvudena
.Lockettillbatterifacket

sitterpå
baksidan

av
apparaten.Ö

ppna
detgenom

attskjuta
nerdetoch

sättin
tre

1,5V,AAA
batterier.Varsam

tidigtnoga
m

ed
polariteten

(enligt
m

ärkning
ibatterifacket).Stäng

batterifacket.

B
yta

batterier

“Try
M

e”-funktionsflik
PÅ-/AV-knapp

M
assagehuvuden

Batterifack

Styrelem
ent

M
assage

ären
av

äldsta
behandlingsm

etoderna
och

en
viktig

del
av

fysioterapi.M
ekaniska

behandlingen
av

kroppens
yttersta

vävnaderavslappnarspända
m

uskler,förbättrarblodcirkulationen
och

stärkerförnyelsen
av

vävnaden.M
assage

ärstim
ulerande,

avkopplande
och

hjälperattelim
inera

värk
från

nerverna
och

m
usklerna.

M
assage

kan
också

positivtpåverka
blodkärlen,inre

organen
och

äm
nesom

sättningen.
D

etfinns
fem

klassiska
m

etoderav
m

assage:slagm
assage,

knådande,svagtslag
och

vibrerandem
assage

så
som

också
gnidande

och
klatschande.

D
essutom

,finns
detäven

andra
viktiga

m
assage

teknikerså
som

m
anuelllym

fdränage,reflexlogi,undervattens
tryckm

assage,
borstm

assage
och

fingertrycks
m

assage
tekniker(shiatsu,

acupressure).

Vad
ärm

assage?

Tryck
apparaten

bara
m

juktm
otdetställe

på
kroppen

som
ska

m
asseras!För

kraftigttryck
kan

leda
tillpersonskador

och
/

eller
tillattapparatens

funktion
påverkas!

VA
R

N
IN

G

Som
följd

av
ständigtpågående

produktförbättringarförbehåller
vioss

rätten
tilltekniska

förändringarsam
tförändringari

utförande.

Förpackningarkan
återanvändas

ellerläm
nas

tillåtervinning.Se
tillattförpackningsm

aterialsom
inte

längre
behövs

tas
om

hand
på

korrektsätt.U
pptäcks

skadornärprodukten
packas

upp
så

kontakta
om

gående
inköpsstället.

Apparaten
ärendastavsedd

förprivatbruk.
O

m
du

harbetänkligheterpå
grund

av
hälsoskälså

prata
m

ed
din

läkare
före

användningen.
Använd

endastapparaten
föravsettändam

åloch
på

detsättsom
beskrivs

ibruksanvisningen.G
arantin

upphörattgälla
om

apparaten
används

förandra
ändam

ålän
de

som
anges

här.
O

m
du

kännerav
otrevlighetersom

t.ex.sm
ärtorellerandra

besvärunderanvändningen
så

avbryterdu
den

direkt,stängerav
apparaten

och
kontaktardin

läkare.
Apparaten

fårinte
användas

av
personersom

liderav
en

ellerflera
av

följande
sjukdom

arellerproblem
:Störningariblodcirkulationen,

åderbråck,öppna
sår,blåm

ärken,sprickorihuden,inflam
m

erade
venerellertrom

bos.
G

ravida
ska

inte
använda

apparaten.
Varsärskiltförsiktig

närapparaten
används

inärheten
av

barn,
sjuka

och
hjälplösa

personer.
Låtinte

barn
använda

apparaten
som

leksak.Förvaras
oåtkom

lig
förbarn.
Låtaldrig

barn
leka

m
ed

förpackningsplasten.Kvävningsrisk!
Använd

inte
apparaten

direktpå
huvudet,på

ben
ellerleder,på

halsens
fram

sida,på
genitalierna

ellernjurarna.
Begränsa

användningen
av

apparaten
till20

m
inuteroch

låtden
svalna

ica
30

m
inuterinnan

den
används

igen.
R

eparera
aldrig

apparaten
själv

vid
störningar.D

etta
gör

garantin
ogiltig.Låtserviceavdelningen

genom
föra

reparationer.
Skydda

apparaten
m

otfukt.Ta
genastutbatterierna

och
använd

inte
apparaten

längre
om

detharkom
m

itin
vätska

iden.
Kontakta

isådana
fallåterförsäljaren

ellerinform
era

oss
direkt.

Ta
utbatterierna

om
apparaten

inte
ska

användas
underen

längre
tid.

Förvara
batterierna

utom
räckhållförbarn!Batterierna

ärinte
laddbara!Se

tillattbatterierna
inte

kortsluts!Släng
inte

batterierna
iöppen

eld!
Släng

inte
förbrukade

batterierbland
hushållssoporna,läm

na
in

dem
tillettinsam

-
lingsställe

förfarligtavfall/batterier!

SÄ
K

ER
H

ETSIN
FO

R
M

ATIO
N

B
ATTER

I

Explosionsrisk!

D
u

kan
utföra

m
assagen

på
dig

själv
ellerpå

en
partner.Starta

apparaten
och

placera
den

på
den

delav
kroppen

som
ska

m
asseras.Tryck

m
assagehuvudena

m
juktm

otkroppsdelen
som

ska
m

asseras.Koncentrera
dig

inte
förlänge

på
sam

m
a

ställe
på

kroppen
underm

assagen
utan

bytm
asseringsom

råde
ofta

under
användningen.

D
en

rätta
m

assagen

G
enom

attvälja
riktningen

förm
assagen

kan
du

påverka
effekten:

m
assage

som
ärriktad

m
othjärtatavkopplar,m

assage
riktad

från
hjärtatstim

ulerar.
Användningsperioden

borde
inte

överstiga
20

m
inuter.Förattuppnå

positiva
resultat,använd

m
assören

regelbundet.
Användningen

börkännas
behaglig.Ifalldu

kännervärk
eller

m
assören

känns
obehaglig,avbrytanvändningen

och
kontakta

din
läkare.
Stäng

av
apparaten

efterm
assagen.

4

Ε
π

εξή
γ
η

σ
η

σ
υ
μ
β

ό
λ
ω

ν

13
4

2

1

2
1

2

4
3

3
2

3

D
ados

técnicos

13
4

2

1

2
1

2

4
3

3
2

3

13
4

2

1

2

1

24

3

Täm
ä

laite
toim

iivärähtelem
ällä.Kun

PÄÄLLE/PO
IS-näppäintä

painetaan,neljä
hierontapäätä

alkaa
värähdellä

ja
hohtaa

laitteen
värisenä.

M
iten

M
ini-hierontalaite

M
M

Itoim
ii?

3

2

3

13
4

2

1

2
1

24
3

3

2

3

13
4

2

1

2
1

2

3

υ
δ
ρ
ο
μ
α
σ
ά
ζ
μ
ε
π
ίεη
ν
ερ
ο
ύ
,
μ
α
σ
ά
ζ
μ
ε
β
ο
ύ
ρ
τσ
α
κ
α
ι
μ
α
σ
ά
ζ
μ
ε

δ
α
κ
τυ
λ
ικ
ή
π
ίεσ
η
(

,
μ
α
σ
ά
ζ
μ
ε
π
ίεσ
η
).

s
h
ia
ts
u

3
2

3

Σ
τα

π
λα

ίσ
ια

σ
υ
ν
εχ
ώ
ν
β
ελ
τιώ

σ
εω

ν
τω

ν
π
ρ
ο
ϊό
ν
τω

ν
δ
ια
τη
ρ
ο
ύ
μ
ε
το

δ
ικα

ίω
μ
α
τεχ

ν
ικώ

ν
ή
σ
χ
η
μ
α
τικώ

ν
τρ
ο
π
ο
π
ο
ιή
σ
εω

ν
.

Σ
ε
π
ερ
ίπ
τω
σ
η
εγ
γ
υ
η
τικ
ή
ς
α
ξίω
σ
η
ς
σ
α
ς
π
α
ρ
α
κ
α
λ
ο
ύ
μ
ε
ν
α

α
π
ευ
θ
υ
ν
θ
είτε

σ
το
ειδ
ικ
ό
κ
α
τά
σ
τη
μ
α
π
ο
υ
α
γ
ο
ρ
ά
σ
α
τε
τη
σ
υ
σ
κ
ευ
ή

ή
κ
α
τευ
θ
εία
ν
σ
το
κ
έν
τρ
ο
Σ
έρ
β
ις
.
Σ
ε
π
ερ
ίπ
τω
σ
η
ό
μ
ω
ς
π
ο
υ
είν
α
ι

α
π
α
ρ
α
ίτη
τη
η
α
π
ο
σ
το
λ
ή
τη
ς
σ
υ
σ
κ
ευ
ή
ς
,
σ
α
ς
π
α
ρ
α
κ
α
λ
ο
ύ
μ
ε
ν
α
τη
ν

σ
τείλ

ετε
μ
ε
α
ν
α
φ
ο
ρ
ά
το
υ
ελ
α
ττώ
μ
α
το
ς
,
επ
ισ
υ
ν
ά
π
το
ν
τα
ς
κ
α
ι
έν
α

α
ν
τίγ
ρ
α
φ
ο
τη
ς
α
π
ό
δ
ειξη

ς
α
γ
ο
ρ
ά
ς
.

Γ
ια
τη
ν
εγ
γ
υ
η
τικ
ή
α
ξίω
σ
η
ισ
χ
ύ
ο
υ
ν
ο
ι
α
κ
ό
λ
ο
υ
θ
ο
ι
ό
ρ
ο
ι
εγ
γ
ύ
η
σ
η
ς
:

1
.
Γ
ια
τα
π
ρ
ο
ϊό
ν
τα

π
α
ρ
έχ
ετα
ι
εγ
γ
ύ
η
σ
η
τρ
ιώ
ν

ετώ
ν
α
π
ό
τη
ν
η
μ
ερ
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